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NEKOLIKO RUKOPISA PREPISANIH I ILUMINIRANIH 
U SARAJEVU POCETKOM XVIII VEKA 

U razvoju južnoslovenske pismenosti posebno mesto zauzimaju 
rukopisi rađeni u Bosni i Hercegovini. Oni se odlkuju od ostalih srp- 
skih rukopisnih spomenika kako po paleograt'iji, tako i po iluminaciji. 
Tih rukopisa nije sačuvano mnogo, jer su oni propadali u toku; prošlih 
vekova u ratovima i požarima, a za vreme drugog svetskog ra'ta izgo- 
rela je velika rukopisna zbirka »koja se nalazila u manastiru Zitomisliću. 
Rukopisni spomenici nastaliu tim krajevima naročito su zanimljivi po 
svojoj iluminaciji, koja se dosta izdvaja od iluminacije ostalih naših 
ćirilskih rukopisa. 

Prema iluminaciji možemo razlikovati nekoliko stilskih grupa u 
bosanskohercegovačkim rukopisima. 

Najstariji iluminirani rukopisi, rađeni u tim oblastima, su iz 
XIII—XV veka. Među njima možemo razlikovati dve jasno izdvojene 
grupe i nekoliko varijanata. 

Brojniji su rukopisi prve grupe, čiju iluminaciju sačinjavaju ori- 
ginalni inicijali i zastavice. To su antropomorfni inicijali Čiju okosnicu 
formiraju jedna ili dve čovečje figure kraj stabla ili drugog predmeta. 
Takve inicijale nalazimo u Manojlovom, odnosno Mostarskom jevan- 
đelju', Služabniku iz Taslužiaz, Cajničkom jevanđelju3, Aktima apostol- 
skim Lenjingradske publične biblioteke4 i Divoševom jevanđeljuS. Među 
tim rukopisima najznačajnije je Divoševo jevanđelje u kome je izu- 
zetno bogata fantazija iluminatora unela sem čovečjih figura i niz 
zoomorfnih elemenata, životinja i ptica. Ovi su rukopisi iluminirani i 
velikim pravougaonim zastavicama ukrašenim biljnim ornamentima, 

1) V. Vuletić—Vukasović: Bilješke o evangeliiu Manojla Grka. —— Stari- 
nar, God. XI, 3 i 4, 1894, 93 i. dalje; M. Cnepaucxnfq: Moc'rapcxoe (Mal-IOMJIOBO) 
Gocnm'icxoe enzim-enne. — Bapmaaa 1906, danas u Arhivu SAN-a,. br. 343. 

) B. B. C'racos, Chanel-remi u Bocrocuoii opHaMeu'r no pyxormcsm 
npeauaro n Hoaaro Spender-ia. — C. II. B. 1884. Ta6n. XXVIII. 

!)  P. Momirović: Stari rukopisi i štampane knjige u Čajniču. — Naše 
starine, III, Sarajevo, 1956, 173—176, V. Mošin: ćirilski rukopisi. — Minija- 
ture u Jugoslaviji, Zagreb, 1964, 34, Tab. 85. 

4) B. B. CracoB: Op. cit. Tabl. XXIX, 6, 7. 
5) J. Burić i R. Ivanišević: Jevanđelje Divoša Tihoradića. — Zbornik 

radova Vizantološkog instituta SAN, 153—160; V. Mošin: Op. cit 34, Tab. 83. 

213 



prepletima i drugim stilizovanim geometrijskim ornamentima. Novu 
varijantu ove grupe sačinjava nekoliko rukopisa čija se ornamentika 
kao i kod prethodne grupe, oslanja na zapadne uzore, ali se od nje raz., 
likuje drugom vrstom ornamentike, inicijalima koje formiraju krilate 
aždaje, simbolima jevanđelista i raskošnim pravougaonim zastavicama 
sa ornamentima geometrijskog ili biljnog karaktera, kao i zastavicamg 
karakterističnim samo za bosanske rukopise, ukrašenim krunama i 
rombovima u koje su uneti floralni motivi i figuralne predstave. Tu 
spada nekoliko jevanđelja, Nikoljsko“, Daničićevo7, Kopitarevos, ruko. 
pis Krstijanina Radoslava“, fragment jevanđelja u zbirci Gilferdingav 
i Zbornik Mletačke Marcijane'“. Izvesnu srodnost pokazuje i Vrutoško 
jevanđelje". Zajedničke crte sa ovih nekoliko rukopisa ima iluminacija 
jevanđelja manastira Gomionice'z, koje nije mlađe od prve polovine XV 
veka, a prepisano je u Bosni ili u teritorijalno bliskom kraju. Međutim 
granice između tipa iluminacije ove grupe niSu oštro povučene i tek 
kada rukopisi budu detaljnije proučeni, moći će se doneti definitivna 
studija o njihovoj iluminaciji. 

Potpuno se izdvajaju svojom iluminacijom Hvalov zbornik, koji 
se nalazi u Univerzitetskoj biblioteci u Bolonji“, i glagoljski Hrvojev 
misal“. Oba ova rukopisa pokazuju uticaj gotskog slikarstva. 

6) DrDaničić: Nikoljsko jevanđelje. — Beograd 1864, VII i dal'e; Lj. 
Stojanović: Katalog Narodne biblioteke, IV, Rukopisi i štampane njige. 
— Beograd 1903, 21, br. 55/112; B. B. C-racoaz Op. cit. Tabl. XXXII, 1—11. 

7) B. B. C'racoaz Op. cit. Tabl. XXXII, 12—25; Lj. Stojanović, Op. cit. 
21, 56/92; S. Radojčić, Stare srpSke minijature. — Beograd, 1950, 42, Tab. 
XIV—XXVIa. 

3) S. Radojčić: Op. cit., 45—46, Tab. XXVII; J. Šidak: Kopitarevo bo- 
.?“n ievandelje u sklopu pitanja »crkve bosanske«. — Slovo 4—5,1955, 
,ab. . 

83) J. Hamm: Staroslavenska čitanka. — Zagreb, 1960, br. 14 i priložena 
reprodukcija. 

9) B. B. C'racOB: Op. cit. Tabl. XXX, 11—13. 
10) J. Sidak: Marginaliie uz jedan rukopis crkve bosanske u_ Mletačkoj 

Marcijana — Slovo 6—8, 1957, T. 9—11; J. Maksimović: Ilustracija Mletač- 
kog Zbornika i problem minijature u srednjevekovnoj Bosni. — Istorijski 
Glasnik, 1—2, 1958, 117 i dalje, sl. 1—12. 

“ )  R. Grujić: Jedno ievandelie bosanskog tipa XIV—XV veka u Juž- 
noj Srbiji. — Zbornik lingvističkih i filoloških rasprava A. Beliću o četrde- 
setogodišnjici njegova naučnog rada posvećuju njegovi prijatelji i učenici, 
Beograd, 1937, 263 i dalje. 

12) S. Dušanić: Rukopisno ievandelie manastira Gomionice. — Spomen 
nica osamdesetogodišnjice okupacije Bosne i Hercegovine (1878—1958), pe; 
desetogodišnjice aneksije, (1908—1958), i četrdesetogodišnjice oslobođenja 1 
ujedinjenja (1918—1958), Beograd 1959, 122 i dalje. 

13) V. Burić: Minijature Hvalovog rukopisa. —4 Istorijski glasnik, 1—2, 
1957, 44 i dalje. 

") V. Jagić, L. Thahloczy, F. Wickhoff: Missale glagoliticum Hervoiae 
ducis Spalatensis. — Wien. 1891; F. Rački: Glagolski služebm'k vojvode Hrvo- 
ja. —— Vđenac 1891, 29; I'. cpnopmmmá: I'naronnqecxuii mocan], X'epBou 
scenom,; Gocnuiicxaro u repnora cnnbvrrcxaro. — Yma. M33. sa 1892, Knee 1892; 
M. Harisijadis: Minijature i inicijali misala Hrvoja Vukčića Hrvatinića. —; 
Bulletin Zavoda za likovne umjetnosti Jugoslovenske akademijje znanosti } 
umjetnosti, God. XI, br. 3, 1963, 51 i dalje; nara: Slovenski rukOpisi u bl- 
liaáiécšteŽŽQS—alrsagja u Carigradu, Starinar, Nova serija, Knjiga XV—XVI, 1964— 
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Relativno nam je malo poznata i nedovoljno proučena ilumina- 
cija rukopisá koji su nastali u Bosni i Hercegovini u turskom periodu 
naše istorije. Među njima luksuzno iluminirani psaltir rađen 1637. go- 
dine po nalogu Stefana Avramovića Hrabrena's ukazuje na veze sa orna- 
mentikom rukopisa rađenih u Pajsijevo doba na širokom području 
pec'ke patrijaršije, naročito sa Panegirikom R. 59 Narodne biblioteke 
u Beogradu“. Ti su rukopisi ukrašeni nizom inicijala islamskog karak- 
tera, dosta rasprostranjenih u iluminaciji rukopisa turskog perioda. 

Dok u prethodnim epohama imamo u Bosni i Hercegovini više 
kulturnih centara, u XVII i XVIII veku Sarajevo postaje značajno 
središte naše kulture, Oko pravoslavne zajednice se okupljaju pro- 
svetni i crkveni radenici, tako da se može konstatovati dosta živ crkve- 
no—prosvetni rad. Podižu se crkve i '  rade se za njih potrebne utvari, a '  
jedan od najvažnijih oblika delatnosti najkulturnom polju je rad na 
prepisivanju rukopisa.l7 Sa početkom XVIII veka, iz kratkog vremen- 
skog razdoblja od 1702. do 1716. godine, poznato nam je sedam rukopisa. 

Najstariji među tim rukopisima, rađen 1702, bio je rukopis bivše 
Narodne biblioteke u Beogradu, br. 525, ali je od njega bio sačuvan 
samo jedan list.13 Drugi rukopis je Arhijeratikon Arhiva Akademije 
nauka, br. 296 iz 1712.godine.19 Treći rukopis je Molitvenik, br. 172, iz 
1713. godine, bivše Narodne biblioteke u Beogradu.?“ Četvrti rukopis su 
Čudesa Bogorodice, iz 1714, godine u Arhivu Srpske akademije nauka 
br._264.21 Peti rukopis je Bogorodičnik, br. 45, iz 1715. godine, u Gilfer— 
dingovoj zbircLu Lenjingradu.22 Šesti rukopis je Arhijeratikon, R. 55, iz 
1716. godine, u Patrijaršijskoj biblioteci u Beogradu.23 Sedmi rukopis je 
Arhijeratikon Univerzitetske biblioteke u Beogradu. Pc. 25. 

Nije nam poznato kako je izgledao najstariji sarajevski rukopis 
XVIII veka, koji se nalazio u bivšoj Narodnoj biblioteci u Beogradu, 
ali su ostalih pet rukopisa povezani međusobno kako grafijom, tako i 
iluminacijom. Četiri od tih rukopisa bez sumnje je pisalo isto lice; to su 
rukopis Srpske akademije nauka br. 296, rukopis zbirke Gilferding, 
rukopis Patrijaršijske biblioteke i rukopis Univerzitetske biblioteke. 
Grafija tih rukopisa je istovetna. Međutim nije nam poznato kako je 
izgledao tekst Molitvenika bivše Narodne biblioteke u Beogradu, tako 
da ne znamo da li je taj rukopis radio isti prepisivač koji je prepisao 

15) M;— Vukićević: Iz starih srbulja. — Glasnik Zemaljskog muzeja Bo- 
sne i Herzegovine, XIII, 1901, 45. 

“') M. Harisijadis: Panegirik grešnoga Dmitra. — Zbomik Narodnog 
muzeja u V,Beogradu V, (u  štampi). 

S_karić: Srpski pravoslavni narod i crkva u Sarajevu. —— Sara- 
jevo 1928, V12 i dalje. 

“) Lj. Stojanović: Op. cit. 392, br. 563/525; Isti: Stari srpski zapisi;“ 
natpisi, II. — Beograd 1903, 2, br. 2098. 

")) Lj. Stojanović: Kataolg rukopisa i starih štampanlh knjiga. —- 
Zbirka Srpske Kraljevske akademije, Beograd 1901, 24/296. 

20) B. B. Cracosz Op. cit., Tabl. XXVII, 1—15; Lj. Stojanović: Katalog 
Narodne bibliOteke, 91, 321/172. 

2') Lj. Stojanović: Katalog Narodne biblioteke, 171, br. 104/264. 
22) l'I. A. JIaBpos: Haneorpacbuqecxoe očoapei-me Knpunnosevxaro nucbma. 

——- '—)1m-11x.110ne1m;1 cna-Bancxon thunonormd, 61,111. IV, 1,1'De'1'porpa11, 1914, 297, 
c..n 325—327;Mcr1/1:AJ11,60M cr—mmtoa c b  }oro-cnaBcxux pyxonucepi Gom'ap- 
cxaro u cep6c1<aro nucbwm.31-n1.cmn. (Dumnwnomen'ie K'b Gun 41. Herpe- 
rpan 1916. Tada. 80. 

23) Rukopisni katalog biblioteke Patrijaršije u Beogradu, R. 55. 
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i ostala četiri rukopisa. Rukopis SAN br. 264 mogao je raditi i drugi 
kaligraf, ali je njegova skromna iluminacija istoga tipa kao i u ostalim 
rukopisima. Dok su četiri rukopisa sigurno rad istog prepisivača, svih 
šest imaju stilski srodnu iluminaciju, tako da su bez sumnje rađeni u 
istom skriptoriju, mada Su na njihovoj izradi mogla učestvovati even— 
tualno dva iluminatora, kao što ćemo videti u detaljnijem opisu tih 
rukopisa. 

Arhijeratikon, koji se čuva u Arhivu Srpske Akademije nauka 
pod brojem 296, rađen je 1712. godine po nalogu zahumskog mitropo- 
lita Melentija, kao što se vidi iz zapisa na kraju rukopisa-." Rukopis je 
ispisan na hartiji poluustavom. Redakcija je srpska. Rukopis ima 

' 26—30 redova na strani. Veličina mu je 31><21 cm. Ima 61' 115 listova. 
U kožnom je povezu sa utisnutim ornamentima. Na gornjoj korici je 
u sredini raspeće, dok su u uglovima jevanđelisti, a na donjoj korici je 
Bogorodica tipa Vlaherniotise. Okolo su stilizovani ornamenti istoga 
tipa kao u Arhijeratikonu, R. 55, Patrijarsijske biblioteke u Beogradu, 
(sl. 5 )  u četvorojevanđelju-R. 69 iste biblioteke i u nizu drugih rukopisa 
sa kraja XVII i početka XVIII veka. 

Na prvom od šest listova, koji prethode tek-stu Služabnika nalazi 
se sledeći zapis: 

Bra Kul-tra HGXOAMJlaCb y Ciiy'rapcacro np—oronona EB'MMMH. Ho ero 
paccxaay, npexne ona HaxommaCb y ncna mbypa cu!-imena I'I-cwnropwuio, 
K(o'rolpblii "Mim, ';acx'bm cnowerma c1, I'epueroannuaMu. ,lIanbme nom, 
Ewo He 31-1ae1-b x-mqero. Slc'rpeđos'b 

Iz ovoga zapisa vidimo da se Jastrebov interesovao za istoriju 
rukopisa. 

U samome se rukopisu nalaze podaci u vezi sa našom istorijom, 
kao i sa poreklom predloška za rukopis. Tako na I. 93 v je zapis u tekstu: 

Guql nnun'rn n a'šfro 3? (1692) “ nonum stanku) M('k)r(i)qa “i(t) ;(!)m. 
H3toami'rm(\) " m(nro):(no)x'kmmm r(xr)'r'kuu.mro Klip "M(E) 90)“ Apxi'mnmolm, 
nmnro mrp-ringa :pmmro. 
U daljem tekstu često se spominje patrijarh srpski: 

(A. 95 r) n'kxqmu navrh.) muoro mi:-rh nan-pi'npxlš zpnmomlš samo) p(|)m. 
(n. ggv): apxi'm(u)monom(1.) usvemu/"(m) u svk/M cpual-emh) " :nmrapomh) 

nn'rpi'upxomh). 
lz sledećeg teksta, na 1. 105r, vidi se da je rukopis rađen prema ruskom 
predlošku iz 1675. godine, koji je i sam prepisan sa starijeg grčkog 
i slovenskog čina: ' 

Cm" \mu “ Krum. m. u3xpmci's, " pkšnononomm'ff, " ray-hm?! mi Apxi'epmmli 
nptwwah) en(n)m(o)nn, mm Apxi'en(u)m(o)na, mm mwrpononwrn, ng,-hm'kgonwh. 
" mfiwmwsoxnuh) zulum/"(m) r(o):(noAn)uom-k :(mhmwumh), Hip-L lonkiimwmh) 
nn'rpi'apxmh) pommumh). :\ A'k'ro gpng (1575) uvrh) 494:m rgmvmkaro « 
moxmmaro wmm. |OK0 sum—1. npu np'kmA-umxh) KMHRHX('I\) r(o)moMprx(m) " KMHKHX('L) 
KHIBIX'h “ np" np'koc(xi)tpmuux(m) u"N'f'90/I|I'T'lK('I\) pommuxh) mm osp'k'rm Hanumwh 
r'uopu'u'r qp(n)nxn . &nm'm ng'kl(xi)frut'B(oropomdqu mm na Momak, “ Mikula! 
pSnonnmNHom xuuyk, m('k)x(|)qa autizmu. 

HOS-"ui“: f(n)-rmumro nn'rpi'apxn, npo'ronp'hm'npiš. Ko'rogii u3spaut :nm'r'k 
u. A(8)xoxnuwrm q(a)pmnro xmn-mm'rn. . 

24) Lj. Stojanović, Stari srpski zapisi i natpisi, II, 28, br. 2235. 
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a. 106 r :  “0 noX-fenii ((n)-rmumro nn'rpt'apxn mono w-rrč-ruor npo'ronp-imufrrpn. 
Hgsguxmnroc'k :\ “libro-niin q(n)pumro “umu-rn. 

Bs-h(xt)'rmmn, " “km(ahcmu'kumii xuuuti'u r(o)c(no.|.u)n'k "M(E) p(1)1t\ na'rp'l'p'k 
(gundi " 5411“m ov: num. .mmswknwii « nnt'rupii m(u)a(o)rfru|mum. 

Na ]. 108r je zapis: 
B'h a-k-ro 3: " “po—ma. Hgloax-eui'mh) m(n)rov(1)urwkumro "Ankare r(o)- 

monpa « M(Aro)m(o)smi'1m('1.) I(KI)'I'HILIMI'0 Kim-|.S dugih“ ,Scnturo. Gégow'k “ 
II'B'I('I\)I'FH'ŠM'I\ xpnm'k np'k1(x1)'ru1 B(oropogn)“; v(-1.)1'ruaro 11 mumuro 61 Krum“! 
B(o)romonmtu Apxi'fpm' np'kot(xt)1pmuuii .nn-rpouoan-rn " np'kot(n)qlmuii npxi'm(n)m(o)nu 
" m(u)m(o)nu uMSlp'š 8 uc'k samo " |a|-Anri": t'kmo m nguux\(t)nwnx(\) :(M)romo:uxux(\) 
mu'rpouonu'rwxh) np'koz(x1)q1m|mx('1\) apxi'm(u)m(o)nwx(\) " m(u)m(o)nwx('k) « «gtynm'k 
“ nrkoduhpmufmuxlo mu'rponoa'l'lo mm Apxi'm(u)m(o)ui'lo mm |nm|t(o)ni'|o « uvrh) 
vrtxm n3:pnuuux(m) nom u3xoaur1'('11)'xm1mu r(o)m\o,u)p1. " rilr'lv'kumfna'rgi'aym 
godine“ :aiurolyaoywr'b « noi\x1,'ruu'r\ “ mwrponoau'ra mm “ upxi'mnm(o;nu mm 
u. "I(nlnqolna . swim q(x) x'l'po'roui'u. . 

(hmm te a'k'ro w'rgn) 9107111411114) {pušci-ro za a\lfk'i' .im. 51“. to m'km 
anennonal-eul'1m(\) np'ko|(n)q1mumuuro mu'rpononn'rn Kup-11 i 'rfn guxa'hmnmnro. 

Rukopis je izvanredno bogato iluminiran frontispisom, zastavi- 
cama i inicijalima. Naslovi poglavlja Služabnika ispisani su raskošno 
obrađenim ligaturnim slovima, ali luksuzu rukopisa naročito doprinosi 
obilna upotreba zlata, pored skladnih boja. 

Prije početka teksta rukopisa je frontispis sa autorskim portre- 
lom Jovana Zlatoustog i Hristom u putiru (1. lv,*sl. l ) .  Sv. Jovan Zlato- 
ust predstavljen je kako stoji u frontalnom stavu, On desnom.rukom 
blagosilja, a u levoj drži kodeks zlatnih korica. Lik Jovvanov je crtan 
mastilom i odaje majstora koji nije bio vešt portretista. Daleko su 
bolje obrađeni detalji odela. Jovan Zlatousti ima na glavi visoku crve- 
nu mitru i obučen je u brokami sakos zelene i zlatne boje. Preko 
sakosa je prebačen beo omcfor sa zlatnim krstovima i ornamentima, 
dok je ispod stihar od crvenog i'zlatnog brokata i vidi se kraj epitrahilja. 
Desno od Jovana Zlatoustog je stočić sa baroknim postamentom na 
kome je Hristos u putiru? Iznad te dopojasne predstave Hrista je raz- 
vijen svitak sa natpisom, a iza stočića su simbolične predstave klasja 
i žita obuhvaćene trnovim vencem i krsta oko koga se obavija loza. 
Ova simbolična predstava vezana za tekst Arhijeratikona sasvim je izu- 
zetna u našim rukopisima. Kompozicija je obuhvaćena širokim okvirom 
koji u gornjem delu ima tri glave anđela sa krilima, a okolo razvrežalu 
lozicu. 

Sem frontispisa, rukopis sadrži niz fino crtanih zastavica na 
počecima gotovo svih poglavlja i sto deset raskošnih inicijala, na poče- 
cima pojedinih stavova. 

75) Predstava Hrista u putiru nalazi se u jednom služabniku Genadi— 
jcve biblioteke u Atini, J. Croqusion: Un pontifical grec á peintures du XVII 
siécle. — Jahrbuch der Osterreichischen Gesellschaft, III, 1954, 123 ssq, kao 
i u Služabniku Radula Srbina, koji se čuva u Rumunskoj Akademini nauka, 
pod brojem 651, M Harisijadis: Iluminacija Služabnika Radula Srbina. :- 
Zbornik Narodnog muzeja u Beogradu, IV 1964, 359 i dalje. - 
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SI. 1. Frontispis Arhijeratikona hr. 296 Arhjva Srpske akademjje na- 
uka i umetnosti. Sv. Jovan Zlatousti, 1. IV 

Prvo poglavlje: 
‘lum t(n)qmms u B(o}m(x)rrx(t)ui’t ai'TXpr'l'u mm m :(nhunxu oqa Immro 

lemma 34a'r08z'raro (A. 2 r), 
ima iznad poéetka teksta zastavicu koja je naknadno nalepljena (sl. 2). 
Ona je pravougaonog oblika i sadrii u medaljonu bademastog oblika 
figuru Hristovu, koji sedi na prestolu bez naslona. Hri‘stos je predstav- 
ljen kao Veliki arhijerej u sakosu, ispod koga se vidi stihar, i ima vi- 
soku mitru istog oblika kao Jovan Zlatousti. Ikonografski tip Hrista 
Velikog arhijereja javlja se prvi put kod 1135 u Lesnovu.26 Isti ikono 
grafski tip Hrista nalazi se éesto u ruskoj umetnosti, gde se javlja u 
raznim tehnikama, kao na jednoj vezenoj za'vesi za carske dveri 11 Hi- 
landeru}7 Zaslavica je ukraéena stilizovanim ornamentima islamskog 

2‘7) N. Okunev: Lesuovo. — L’art byzantin chez les Slaves, I, 2, Paris 
1930, 227, 257. 

27) L. Mirkovié: Crkveni umetniéki vez. — Muzej Srpske pravoslavne 
, crkve, Posebna izdanja, knj. 1, Beograd, 1940, Tabl. III. 
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Sl. 1. Frontispis Arhijeratikona br. 296 Arhiva Srpske akademije na- 
uka i umetnosti. Sv. Jovan Zlatousti, 1. lv 

Prvo poglavlje: 
“ima. :(xc)qmuu u E(o}m{1)rrx(|)ui'f ai'vrkšpr'fu nm “ f(n)-run“ oqa mnmro 

Iommi 3aa'r08m'aro (A. 2 r), 
ima iznad početka teksta zastavicu koja je naknadno nalepl jena (sl. 2). 
Ona je pravougaonog oblika i sadrži u medaljonu bademastog oblika 
figuru Hristovu, koji sedi na prestolu bez naslona. Hristos je predstav- 
ljen kao Veliki arhijerej u sakosu, ispod koga se vidi stihar, i ima vi- 
soku mitru istog oblika kao Jovan Zlatousti. Ikonografski tip Hrista 
Velikog arhijereja javlja se prvi put kod nas u Lesnovu.26 Isti ikono- 
grafski tip Hrista nalazi se često u ruskoj umetnosti, gde se javlja u 
raznim tehnikama, kao na jednoj vezenoj zavesi za carske dveri u Hi- 
landeru.27 Zastavica je ukrašena stilizovanim ornamentima islamskog 

26) N. Okunev: Lesnovo. — L'art byzantin chez les Slaves, I, 2, Paris 
1930, 227, 257. 

27) L. Mirković: Crkveni umetnički vez. — Muzej Srpske pravoslavne 
crkve, Posebna izdanja, knj. 1, Beograd, 1940, Tabl. III. 
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karaktera, a van okvira zastavice je stilizovan biljni ornament. Takve 
zastavice karakteristične su za iluminaciju četvorojevanđelja pop Jova- 
na iz _Kratova,28 iz čijih rukopisa prelazi i u druge, kasnije rukopise. Po- 

 |1_|€'w 
"LJ: Andis-Ju“?- \“n! “ —; H Č !? dž- x . !  ,T' lK "qw: nlmđirlT'_._ 

45.111?" Multi-a Laku/"4 _1'447114 Yahya . dich * \ 
, alguém: Mamma .ngmflvxk'rnámxl * 

, . . " !  \ \  , u ' ' «dawn—.»: «\ rtF/f“*' -=- 
. G r . “  .KUI-vrrfk "Marinu! "Punat-ug n f ! “  .“ _ -, .'_. ', . \ _ .. u : . _ ,. —_ , ',“'\\" gunya,-cu “AITnYrt-lm utspllf wenn-ru “, gram/qf“ nim-ln giga“ .nfuroQŠm-l ,, 

. _ \ .  \. , r \ . _ , < \ \  " ,"tMMNV/"f Jung-{f}}: ““Mama““ ' "WP . XX?!"— s ? “  u“. TSFYŽ'Ž'EC'JII'TF—ff" "'A/kji- 

IC“— 

\, ' . ?  .. - 
uš.- —'. : s “  't— 

Srpske akadem 

četak naslova ispisan je preko fino crtanih, baroknih ornamenata, kakvi 
se nalaze u ruskim rukopisima, Ispod zastavice, obuhvatajući sve redo- 
ve teksta do kraja stranice je inicijal S. On je tipa jednobojnih inicijala, 
ali je bogato ukrašen granama i cvetovima crvene i plave boje, dok je 
okosnica rađena zlatom. Grane i cvetovi ovog i ostalih inicijala ukazuju 
na uticaj islamske ornamentike.“ 

23) S. Radojčić: Stare srpske minijature, 51—52, Tabl. XLI; L. Mirko- 
vić: Protopop Jovan Srbin iz Kratova, prepisivač i minijator, knjiga 
1526—1583. — Bogoslovije, God. I (XVI), sv. 1, 1957, 24 i dal'e. ' 

29) Z. Janc: Islamski elementi u srpskoj knjizi. — Z omik Muzeja 
primenjene umetnosti, 5 Beograd 1961, 37, sl. 15. 
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Iznad naslova poglavlja: 
[fm—nn x(o)m(1)rr(n)ui'1 11183511 mm u r(xi,'ruux(h) w'rqn Munro Buma?“- 

xmmwro npxi'fn(u)m(o)na Knupi's Knunqoxi'mni's (A. 25 V).- 
ispisanog crvenim, zelenim i crnim ligaturnim slovima sa zlatnim ken. 
turama, je zastavica ukrašena stilizovanom lozicom zlatne boje sa pla. 
vim konturama. Taj ornament dosta je rasprostranjen kako u našim, 
tako i u vizantijskim rukoPisima iz kojih je i preuzet. Po obradi je ova 
zastavica bliska onim vizantijskim ornamentima čija preciznost dostiže 
t'inoću emajla. Zastavica sa istim ornamentom nalazi se i u Arhijera. 
tikonu Patrijaršijske biblioteke R. 55,11a 1.46r (sl. 10). 

r "  

: “jul—fl _? ngawn/vx o/q'na mana-um) tnx/451. 
' qm u f f ?  "040m “ ",a—“1 “(f .Y'E/ŠW\ , 

Ž juin—(io "num-“$. w- q{.e+1 “ ; ,?  
"š" "'“ ' ")?"n ““"/hf}? , 

“Fm". («nemirnih-n Kimi/r,}: ."," ' ' .. .. ' :.. 
Jiu-l' cnc-gun“,— rupu,? "kuma . ' 

' “mu! . 11014“a n4mfr'4fx) "J}/41“), «up;-4411711 {gou/umni!" ww?" 
(14120001: Cué—; "Na!!! umu-pužu c l .  

\ “  '"'?44" “rm/{nn q-g'" «mučnina; , 
. ' L  nqm,,4,r{ "rif/“ '  "(pr—wgw,: 

“d "'" url—nm- “ u g i n u o  M-rq.“ 

r (mi «'n-u — ?ta-Hr "fun-141?— 'md al' 
"ja“; 'qcau m'a— rpm gfšmqšm; 

(Šri {MA 4141100!" 'fltc«wsnni4uu " ; u  

._ uvln 3041133443041! ndiétufounumv'flvmf 
p41iafufx{ nMvunoz'ntn zulum-“umaka, 
peke-ufo n a u m u — N  “(Ifnu " ir,-«mmt num-n 

!; Ewan—bh ni)-ou ang/70? _ 
ulureznuofuu-mi mm MW 

81.3. Zastavica Arhijeratikona br. 296 Arhiva Srpske aka 
uka '  1 umetnosti. ]. 491' 
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Iznad naslova poglavlja: 

“lulu; :unmm E(0)7R(k)l'l'&ku'l't nwrSpri'u ugradi/u :(“)uummxn. 
(1.49r, 51. 3) ,  ispisanog zlatnim ligatumim pismenima sa plavim kontu- 
rama, je uska zastavica, koju formira preplet ukrašen cvetovima. Isti 
ornament nalazi se na zastavici (1.75r) rukopisa R. 55 Patrijaršijske 
biblioteke. Zastavica ima na sredini krst, a na krajevima stilizovane 
biljne ornamente. Na početku teksta je veoma raskošan inicijal slova 
( V )  koji obuhvata šesnaest redova teksta. Njegova je okosnica plave 
boje sa zlatnim konturama, a okružen“ je crvenom lozicom sa cvetovima 
i zlatnim detaljima. Po svojoj stilizaciji ovaj inicijal ukazuje na uticaj 

'oću/nišani 03401453!» «i???/z; nmqahaxx'nnžčx, 
“ " .! . , \ .:.-ew tf."“3“!."“'$2;9'<'"'fz=vmc "w, "qf! : (  IgM! 110a ili: , !  eV)-1475441.“ 

“"—:$“? “mv-“nl:?“ “(c-Mu?" eura"": “h“}; 
"};"“, f'flfmmmf/ ' "/“_Č“Mwlk “";?!“ [u 

"milf/f“)? ,}?q “ , ;  {,,-, ru “: 
boku—«l :Vago—f,...n-Žr'đq i ? !  “(nizu,- na 'If; 

na' 
AV". agavu»: “un/{fun alu/.hu ti,-[305.544 

Č M“  _... mun/CM - nun  Judinu n zbunili 

' , ) “  "Mangi—i m'gutfx/ :: Wii  - na? Iu 
_ muff"! "a?"/}}“! “mi «Junik-na.! 

mul/5151! |!i "" : ,aq ml?"- unda-ju.“ 
vipy-' um nfšml nun-n; énd;'o'u'.4amiu1 tmp“ 
"napune: (fiš-uš “Tuga . {rupu J.“-n\ufna'ffnhn 

«n'/Tia! “424???“ Lig/"'n'.“ Helm-3 - . “.*—“13%“; ,“..Čnrqr—ul enju-nivu “51:53. gugl-c , 

“'za—#170! 'til/1: idu:-12 a_i-_a Roo-nn" enšvw .in! _ 
Mar/"."! nagnhfnluunćlu- mni/plurala (WE. , 
4,31 , agrar—5.35 5,31 grill/ugi "url—MM 4 “  
51314 ($$:q (*_M'W'ŽWM ugriz/qm} mim-n 

, ' :: 'n'—mmm mg“ ! u 4401". mu . 
Š gfw/ružnim“: uuu a,b-733, Al'}! .mr. ,u: . 
' ). “,,. “kn:-mini? mi}; auf-(uu “(n'-_ ' ; ,  

,.. v.'n"r—' _ ,  

Sl. 4. Zastavica Arhijcratikona br. 296 Srpske akademije nauka 
i umetnosti l. 92r 
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islamske ornamentike, dosta rasprostranjenoj u našoj rukopisnoj ilu- 
minaciji.293 

Iznad naslova poglavlja: 
“him. IM nor-rime"?! \m'rqa “ n'kxqa (A. 62 r) 

ispisanOg ligaturnim pismenima crvene i plave boje i oivičenog zlatom, 
je zastavica pravougaonog oblika ukrašena sa dve paralelne razvrežale' 
lozice, ornamentom istoga tipa kao oko inicijala na 1.49r. Slična zasta. 
vica nalazi se na 1.92r (51.4). Svi ti ornamenti rađeni su mekoi ne. 
precizno. 

Iznad naslova poglavlja: 
“int“. sunt/nu mt xfyo'roui'to nouanoua (a. 63 v). 

ispisanog crvenim i plavim ligaturnim pismenima, je zastavica koju 
formira mreža ukrašena cvetovima. Trake mreže su boje hartija, a 
osnova je zlatna, plava i crvena. Isti tip ornamenta nalazi se na zasta- 
vici Arhijeratikona Patrijaršijske biblioteke, R. 55, (1. 56v, sl. 11). 

Iznad naslova- poglavlja: 
"!a mamu mi x't'po'rouui'to Maxom (64 v), 

ispi—sanog ligaturnim pismenima, je zastavica koju formira preplet para- 
lelnih crta koje se prepliću lomeći se pod pravim uglom. a ukrašen je 
zlatnim detaljima. Sličan ornament formira zastavicu na 1.68r u Arhi- 
jeratikonu R. 55 Patrijaršijske biblioteke (sl. 15). Kao i na ostalim za- 
stavicama na sredini je krst, a na krajevima je stilizovan biljni oma- 
ment. 

Iznad naslova poglavlja: 
"|q sunt/nu na ngong,:umi'i npxigi'mtoua (A. 66 v) 

ispisanog plavim i crvenim slovima sa zlatnim konturama, je zastavica 
ukrašena lozicom boje hartije na plavoj, crvenoj i žutoj osnovi. Taj 
ornament crtan je veoma precizno i pedantno, slično gotovo istovetnom 
ornamentu zastavice na 1. 46r i 63r u Arhijeratikonu Patrijaršijske bi- 
blioteke R. 55. 

Iznad naslova" poglavlja: 
“laut. want/uu |M xl'pofromto np'it3n'npa 'A. 67 r )  

ispisanog crvenim i plavim ligaturnim pismenima konturniranim zlatom, 
je zastavica u obliku stilizovanih lala, bele i zelene boje. Sličan orna- 
ment nalazi se na zastavici na 1.6lr u spomenutom Arhijeratikonu 
Patrijaršijske biblioteke (51. 13). 

Iznad naslova poglavlja: 
"Int". nom'šgoxau'l'n su mu :hfrxopu'rn npo'ronpnw'npa (a. 69 r) 

ispisanog plavim i crvenim ligaturnim pismenima sa zlatnim kontura— 
ma, je zastavica koju formira mreža ukrašena cvetovima, kao na 1.63v. 
Trake mreže su boje hartije, a osnova je plava i crvena. 

Iznad naslova poglavlja:, 
“inak sunt/m1 na npou3xu'fšu'l's uranium (a. 69 v),  

ispisanog zlatnim slovima, je zastavica koju formira ornament istog 
tipa kao na prethodnoj zastavici. 

na) H. A. JIaBpOB, AJIbGOM. . .  TaGJI. 79. 
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Iznad naslova poglavlja: 
‘inm. EhIKAEM'h rm "pousxu'fiui'r npxumnumwrn ’4. 70V), 

ispisanog zlatnim ligaturnim slovima, je zastavica ukraéena lozicom, 
kao na 1.66v. 

Iznad naslova poglavlja: 
Summon"?! KARO wtfxsflparrn AHTHMHfl'flfl agxi‘epw (a. 74 v), 

ispisano-g zlatnim ligaturnim slovima, je zastaviCa koju formirajw dve 
[rake koje se preplic’u, lor'neéi se pod. pravim uglom, kao na 1.64v. 

Iznad naslova poglavlja: 
'1a :n{nro)m(o)xmi‘n ROAMKA Illl'l‘h K8rm mm mpmui‘r nummqu (A. 79 r),_ 

ispisanog crvenim i plavim slovima, je  zastavica koju forrn'ira ornament 
istog tipa kao na listovima 63v, 69r i 69v, samo je ovde dat skraéeni 
oblik toga ornamenta. 

Iznad naslova poglavlja: 
'iomn sums/nu wrr noxomuxmou n ‘Ml'l'fl'l'! 3(Kt)'r'kn wpnn'ks'k (a. 80 v), 

ispisanog zlatnim, crvenim i zelenim slovima, je zacstavica ukraéena 
lozicom, kao na listovima 25v, 66v i 70V. 

Naslovi dva po‘slednja poglavlja: 
‘imu. suxnsmu HA 8mnxmi‘e I:Il)'l"hli Tgnnr3u (a, 81 v) i ‘lnuu itflE/HH an 

I 

wtuomm'l't xpnmn u mm m. 'I‘OMB rfxrfrur 'rpnmgn (a. 83 v), 
ispisani su crvenim i plavim ligaturnim pismenima, ali s-e iznad njih ne 
nalaze zastavice. - 

Na kraju rukopsa na listovima 108v i 1091‘ su tablice Uskr§njeg 
kruga. 

Iz ovih se opisa vidi da su u iluminaciji ovog rukopisa prime- 
njene pared frontispisa tri vrste zastavica. Za tip zastavice na poéetku 
teksta (1. 2r) videli smo da je poznat iz rukopisa pop Jovana iz Kratova 
i da sadrii islamske elemente u svojoj dekoraciji. Ostale zastavice isto— 
vetnog oblika, dugaékog i pravougaonog, razlikuju 86 p0 ornamentici i 
stilizaciji. Dok su dve zastavice, na listovima 62r i 921', ukraéene orna- 
mentima islamskog karaktera, radene meko i dosta neprecizno,, dotle 
su ostale ukraéene ornamentima vizantijskog tipa, radenim’veo-ma pre- 
cizno, kao u onim vizantijskim ru'kopisima éija je izrada dovedena u 
vezu sa tehniékim postupkom vizantijskih zemalja. 

U ovome su rukopisvu serm zastavica veoma raskoéno obradeni 
inicijali koji obeleiavaju poéetke pojedinih pasusa. Oni imaju shemu 
jednobojnih inicijala, ali su ukraéeni granama i cvetovima, razliéitim 
p0 ornamentici i koloritu, tako da moiemo razlikovati nekoliko grupa. 

U prvom poglavlju (1.21" do 251*), inicijali imaju okosnicu. u jed- 
noj boji, zlatnoj, plavoj ili crvenoj, a grane i cvetovi su radeni u raz- 
nim kombinacijama tih boja. 

U drugom poglavlju. (1.25v do 48v) inicijali su istog oblika, ali 
se razlikuju po koloritu, poéto se sem zlatne, crvene i plave boje upo- 
trebljava i srebma boja. Ta boja je relativno retko upotrebljavana 
kako u na§im tako i u ostalim slovenskim rukopisima. 

0d trec’eg poglavlja inicijali su opet radeni u plavoj, crvenoj i 
zlalnoj boji. Tu je naroéito raskoéan inicijal na 1.49r. Ostali su manjih 
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Iznad naslova poglavlja: 
“ima. suzama. na upouglu'kui't npxumauMn-ra 'a. 70V), 

ispisanog zlatnim ligatumim slovima, je zastavica ukrašena lozicom, 
kao na 1.66v. 

Iznad naslova poglavlja: 
Buuuomuft Mito w:fn)qurru au-rnmmi'un apxlepm (a. 74 v), 

ispisanog zlatnim ligaturnim slovima, je zastavica koju formiraju- dve 
trake koje se prepliću, lor'neći se pod. pravim uglom, kao na 1.64v. 

Iznad naslova poglavlja: 
“iman :A(nro)m(o)lmfa ROM!“ llll'l'h K8l'll1 unu npmnl't mumuqu (A. 79 r),_ _ 

ispisanog crvenim i plavim slovima, je  zastavica koju formira ornament 
istog tipa kao na listovima 63V, 69r i 69V, samo je ovde dat skraćeni 
oblik toga ornamenta. 

Iznad naslova poglavlja: 
“im“ runama w'r nonomnxutou " url-nn :(nrr'ku 'rpan'kg'k (a. 80 v). 

ispisanog zlatnim, crvenim i zelenim slovima, je zastavica ukrašena 
lozicom, kao na listovima 25V, 66V i 70V. 

Naslovi dva poslednja poglavlja: 
"Inm. naumu IM Bmunui'e sin)-run 'rpam3u (4. 81 v) i 'in"; naumu mu 

wmmmi'r num “ mm u 'I'OML cfrlj'rus 'rpam3u (A. 83 v), ' 
ispisani su crvenim i plavim ligaturnim pismenima, ali se iznad njih ne 
nalaze zastavice. 

Na kraju rukopsa na listovima 108v i 109r su tablice Uskršnjeg 
kruga. 

Iz ovih se opisa vidi da su u iluminaciji ovog rukopisa prime- 
njene pored frontispisa tri vrste zastavica. Za tip zastavice na početku 
teksta ( l .  2r) videli smo da je poznat iz rukopisa pop Jovana iz Kratova 
i da sadrži islamske elemente u svojoj dekoraciji. Ostale zastavice isto— 
vetnog oblika, dugačkog i pravougaonog, razlikuju se po omamentici i 
stilizaciji. Dok su dve zastavice, na listovima 62r i 92r, ukrašene oma- 
mentima islamskog karaktera, rađene meko i dosta neprecizno., dotle 
su ostale ukrašene ornamentima vizantijskog tipa, rađenim veoma pre- 
cizno, kao u onim vizantijskim rukopisima čija je izrada dovedena u 
vezu sa tehničkim postupkom vizantijskih zemalja. 

U ovome su rukopisu sem zastavica veoma raskošno obrađeni 
inicijali koji obeležavaju početke pojedinih pasusa. Oni imaju shemu 
jednobojnih inicijala, ali su ukrašeni granama i cvetovima, različitim 
po ornamentici i koloritu, tako da možemo razlikovati nekoliko! grupa. 

U prvom poglavlju (1.2r do 25r), inicijali imaju okosnicu u jed- 
noj boji, zlatnoj, plavoj ili crvenoj, a grane i cvetovi su rađeni u raz- 
nim kombinacijama tih boja. 

U drugom poglavlju (1.25v do 48v) inicijali su istog oblika, ali 
se razlikuju po koloritu, pošto se sem zlatne, crvene i plave boje upo- 
trebljava i srebrna boja. Ta boja je relativno retko upotrebljavana 
kako u našim tako i u ostalim slovenskim rukopisima. 

Od trećeg poglavlja inicijali su opet rađeni u plavoj, crvenoj i 
zlatnoj boji. Tu je naročito raskošan inicijal na 1.49r. Ostali su manjih 
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dimenzija, ali u njima preovlađuje obilna upotreba zlata nad ostalim 
bojama i za razliku od inicijala prva dva poglavlja ovde su i okosnice 
rađene gotovo isključivo zlatom i izuzetno Su bogato ukrašene grana- 
ma i cvetovima. Po stilizaciji su inicijali ove poslednje grupe najbliži“ 
ornamentima zastavica na listovima 62r i 92r i rađeni su isto tako 
meko i neprecizno, gotovo impresionističkom tehnikom. S obzirom na 
te razlike lako je moguće da su na iluminaciji ovoga rukopisa radila 
dva majstora. Kao što smo videli iz zapisa, ovaj rukopis je rađen po 
nalogu mitropolita Melentija, koji se javlja kao naručilac i poslednjeg 
od ovih sedam rukopisa nastalih u Sarajevu. 

Hronološki za ovim rukopisom Srpske akademije nauka sledi 
Molitvenik br. 172, vlasništvo bivše Narodne biblioteke u Beogradu, 
rađen 1713. godine, a koji je propao u požaru 6. aprila 1941. godine. 

Rukopis je bio ispisan na hartiji, 169 i imao je 389 listova. U 
njemu se nalazio sledeći zapis: 

_ Ona Rauru momvrammn nona I'llnpmt l'oytmhn "3 Wuorown. Hamm n Marro— 
auru/WL nptwmpnmro naumu 'btpdmnm . . . . . . .  z'mpqa nun—FAR“, Ka all'l'o 
3,t.E,7i, w'r X'pm-ra ii, W,?T, .; no,:num non-h rllapxo tsottwm parom?" . 
Rukopis je bio poklon kadune Kulinovića iz Banje Luke, kao što se 
vidi iz kataloga bivše Narodne biblioteke. 

Nije nam poznat izgled teksta ovoga rukopisa, ali znamo kako je 
izgledala njegova iluminacija, pošto V. Stasov donosi u svome albumu 
nekoliko zastavica i inicijala“. Iz tih reprodukcija vidimo da se ilumiá" 
nator služio istim uzorima koji su upotrebljeni u Arhijeratikonima 
Srpske akademije nauka, Patrijaršijske biblioteke i Univerzitetske bi- 
blioteke u Beogradu. _ 

Tako je zastavica na 1.374v u Molitveniku bivše Narodne biblio—' 
teke bila ukrašena lozicom12 istoga oblika kao na zastavicama u Arhi- 
jeratikonu SAN (l. 25V, 66V, 70V i 80V) i Arhijeratikonu Patrijaršijske 
biblioteke (1.46r i 63r; sl. 10 i l l ) .  

Zastavice na listovima l7v i 369v u istom Molitveniku'-3 bile su 
ukrašene istim ornamentima cvetova u prepletu kao na zastavicama u 
Arhijeratikonu SAN (1.49r; sl. 3 )  i u rukopisu Patrijaršija-ke biblioteke 
R. 55 (1.75r). 

Zastavice na listovima 358r i 393r u istome rukopisu“4 bile su 
ukrašene ornamentom stilizovanih lala istoga tipa kao na zastavicama 
u rukopisima SAN (1.67r) i Patrijaršijske biblioteke (1.61r; 51. 13) .  

Zastavica na listu 3l4r u Molitveniku bivše Narodne biblioteke35 
imala je dijagonalnu mrežu sa cvetovima istoga oblika kao na zastavi- 
cama rukopisa SAN (1.63v, 69V, 79v) i rukopisa Patrijaršijske biblio- 
teke (1.56v; sl. l l ) .  

Zastavica na listu 379r u Molitveniku bivše Narodne biblioteke“ 
imala je stilizovanu lozicu istoga tipa kao u rukopisima SAN (1.25v, 
(wév, 70v i 80v) i Patrijaršijske biblioteke (l. 63r; sl. 14). 

30) Lj. Stojanović: Stari srpski zavisi i natpisi, II, 29, br. 2242. 
3') B B. Cracoaz Op. cit., Ta6.n. XXVII, 1—15. 
32) B. B. C'racoa: Op. cit., Tačn. XXVII. ] .  
3*) B. . C'racosz Op. cit., Ta6n. XXVII, 2 B . 
34) B. B. Cracon: Op. cit., Ta6.u. XXVII, 3 n 14. 
35) B. B. CTacosz Op. cit., Tađn. XXVII, 4. 
36) B. B. Cracos: Op. cit., Tat'm. XXVII, 5. 
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Zastavica na listovima 92r i 382r našeg Molitvenika“ bila je uk- 
rašena ornamentom istoga tipa kao na zastavicama rukopisa SAN_(1. 
79r) i Patrijaršijske biblioteke (1. 63), fragmentom ornamenta dijago- 
nalnih mreža od koga su zadržani samo gornji luci. 

Zastavica na listu 150r istoga Molitvenika33 bila je formirana od 
dve paralelne trake oko kojih su se uplitali ovalni prstenovi. Sličan or- 
nament nalazio se na zastavici rukopisa Patrijaršijske biblioteke (1. 
S9r; sl. 12). 

Zastavica na listu 305r našeg Molitvenikaw bila je ukrašena pre- 
_ pletom tankih traka, koje su se lomile pod pravim uglom. Isti tip oma- 

menta ukrašava zastavice na rukopisima SAN (1. 64v i 74V) i Patrijar- 
šijske biblioteke (l. 58r i 68r; sl. 15). 

Inicijali u ovome rukopisu'lo bili su tipa jednobojnih inicijala i 
ukrašeni cvetnim granama stilizovanim kao one u rukopisu Patrijaršij- 
ske biblioteke. Sudeći po zastavicama i inicijalima iluminaciju ova dva 
rukopisa je radio isti majstor. 

Sledeći rukopis rađen u Sarajevu su Ćudesa Bogorodice iz 1714. 
godine i nalazi se u Arhivu Srpske akademije nauka pod br. 264. 

Rukopis je ispisan na hartiji poluustavom. Redakcija je srpska. 
Veličina je 11×l7 cm. Ima 158 listova. Na listu 158r je zapis: 

Gannmun " mt moma Antun n sho Kpmm :\ :oroxpnuumomm « :oroM no- 
gnnmom Mim-8 Gepard! n frka-o 1714 Amonu,“) '|' “na.“ 

Ovaj rukopis je znatno skromnije iluminiran od prethodnih. 
Iznad početka teksta (1. lr) je zastavica ukrašena lozicom, boje hartije 
na crvenoj i zelenoj osnovi. Isti taj tip ornamenta nalazi se u rukopisu 
SAN br. 296 (l._ 25V, 66V, 70v i 80V), u Molitveniku bivše Narodne biblio- 
teke (l. 374v i 379v), kao i u rukopisu Patrijaršijske biblioteke (46r i 
63r; sl. 10 i 14). Na istom listu je inicijal B tipa jednobojnih inicijala 
sa ukrasom stilski istovetnim kao na inicijalima rukopisa Patrijaršij- 
ske biblioteke. 

Hronološki za ovim rukopisom sleduje Bogorodičnik br. 45 u 
zbirci Gilferdinga u Lenjingradu. U rukopiSu su sačuvani zapisi: 

“lupni xpum np'kun'rm Boropoguqf w-r rpvmmaro l3nKA unmoxxmmu nptlum 
w'r Gnmonaa npomonnxa Bana-ruha, “ Gn'rou Popu dinamo". 

Guama u 8 mnxuom min-8 GApAmX K'k aćfro w'r pom. Xpm'ron 1715.42 
Tom.“ n'k'ro sam'-|. rupa TpnG) : [Harmon « m: “um.18 
Prema reprodukcijama koje donosi Lavrov i ovaj rukopis je bez 

sumnje radio isti kaligraf i iluminator koji je radio i tri arhijeratiko— 
na. Lavrov je takođe mišljenja da je ovaj rukopis radio isti prepisivač 
koji je radio i rukopis Srpske akademije nauka br. 296. Eliminacija je 
najbliža rukopisu Patrijaršijske biblioteke. Iz toga Bogorodičnika po-- 
znati su nam samo inicijali koji su gotovo istovetni sa onima u ruko- 
pisu Patrijaršijske biblioteke. 

37) B. B. CTacos: Op. cit., TaGJI. XXVII, 6 M 12. 
38) B. B. CTacoa: Op. cit., Teba. XXVII, 11. 
39) B. B. CTacoa: Op. cit., Tađn. XXVII, 15. 
4*") B. B. CTacOB: Op. cit., Tačn. XXVII, 7—10. 
“ )  Lj. Stojanović: Op. cit., 31, br. 2252. 
42) Op. cit., 35, br. 2275. 
43) Op. cit., 35, br. 2276. 
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Poslednji datirani nama poznati rukopis rađen u Sarajevu po. 
četkom XVIII veka je Arhijeratikon R. 55 Patrijaršijske biblioteke u 
Beogradu. On je po sadržaju sasvim blizak rukopisu Srpske akademije 
nauka, tako da i njegov dekorativni sistem stoji u zavisnosti od toga 
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SI. 5. Gornja korica poveza Arhijeratikona R. 55 Patrijaršijske bibli- 
oteke u Beogradu 
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starijeg rukopisa. Rukopis je_ oéigledno pisalo isto lice. Format je isti, 
iluminacija je stilski srodna, a i povez je istoga tipa. 

Rukopis je ispisan na hartiji poluustavom. Recenzija je srpska. 
Veliéina je 31><21 cm. Ima 3+97+5 listova. Povez ima iste figuralne 
predstave, samo se ornamenti razlikuju po motivima i stilizaciji. Kao 
i na povezu Arhijeratiko-na Srpske akademije nauka, i na ovome pove- 
zu je na gornjoj korici u sredini raspec’e, a u uglovima su jevandelisti 
(sl. 5), a na donjoj korici je ponovljeno raspeée. 

Na drugom nenumerisanom listu, koji prethodi tekstu je zapis: 
G'I'A xsprron'fm up’kwm'qkmueumaro sorwmmsu’knumro [‘(OmO)A(H)Hfl refine”- 

mm {mm wauwtxmn, npAKomaxH'I'A 1mm Knm'w‘mmm npxi‘epea usuuumrw n 
xepum-mwrw, nwgnum re .I'krrtm 7i. ([7. nil/1713. M('k)t(r)qa map-m. eT/15_ 8 xpq.“ 

Kao i u Arhijeratikonu SAN-a i u ovome se rukopisu nalaze go- 
tovo isti podaci iz kojih se vidi da je prepisan sa ruskog originala. Neki 
su podaci istovetnj, a neki se delimiéno razlikuju tako da se vidi da 
je ovaj rukopis prepisan neéto kasnije. Tako je na 1. 861' zapis: 

qe manner 1) “mark in n'km'o 35K~(1712) u KOAHKO :SAETQL) mfr ' t ‘qn 
«ammo saw '11) H “QM-1.. 

Podaci na listu 95r istovetni su sa onima sa lista 105r u Arhi- 
jeratikonu SAN-a, a podaci na lism 96r sa onima koji se nalaze na 
listu 106r rukopisa SAN-a, tako da je kaligraf oéigledno prepisivao sa 
starijeg nikopisa, prepisanog_sa ruskogpriginala. 

Na listu 97v je zapis o ktitoru rukopisa: 
Gs mmwk ti‘a xsporron‘l'n m m'knrn Gupnsx'l: noxm'fiui'm'k r(o’ :(no)4nua np'kor(xr)q1'kuum1unro 
mn'rpononu'ru Kfip [Hm'r‘l'a sommmro, A'k'ro H. ‘I’. S. l. m(’k):.s)qa M(a;p('m). A Mini.” 

Iluminacijaplvo‘ga rukopisa je veoma sliéna sa onom u ruikopisu 
SAN-a, mada ima omamenata koji se ovde nalaze a kojih nije bilo u 
starijem rukopisu, kao éto je tamo bilo motiva koji se ovde ne po- 
javljuju. 

Ispred poéetka teksta liturgije Jovana Zlatoustog je frontispis 
sa njegovim autorskim portretom (1. 1V). Jovan Zlatousti je predstav- 
ljen frontalno u stojeéem stavu. Njegov lik je crtan crnim masti-lom 
i dosta je primitivan rad, ali je veoma izrazit. Jovan Zlatousti je obu- 
éen u sakos 0d raznobojnog brokata preko koga je prebaéen omofor 
sa zlatnim krstovima, a ispod se vide stihar i kraj epitrahilja. Kompo- 
zicija je uokvirena §irokon1 trakom sa lozicama kakve smo videli na 
zastavicama prethodnih rukopisa. Jovan Zlatousti je predstavljen ispod 
viéeélanog, prelomljenog luka islamskog karaktera, Obilna upotréba 
zlata éini da ovaj'frontispis deluje veoma rasko§no (sl. 6) .  

Iznad poéetka poglavlja: 
‘11t :(K:)qmmu H :(o)m\k)s'rx(1)m1 Ai'TSpr'I'u um Kh I(KI)'|"MXk q untmro 

[wAHHA 344T08r'n1ro (A. 21-). ' 
je zastatvica koja uokvirava zlatnim slovima ispisan poéetak poglavlja. 
Krajevi zastavice su ukraéeni éoveéijim glavama, éija je kosa skiipljena 

44) Op. Cit, 50, br. 2356. 
45) Op. cit., 38, br. 2292. 
15* . 
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starijeg rukopisa. Rukopis je_ očigledno pisalo isto lice. Format je isti, 
iluminacija je stilski srodna, a i povez je istoga tipa. 

Rukopis je ispisan na hartiji poluustavom. Recenzija je srpska. 
Veličina je 31×21 cm. Ima 3+97+5 listova. Povez ima iste figuralne 
predstave, samo se ornamenti razlikuju po motivima i stilizaciji. Kao 
i na povezu Arhijeratikona Srpske akademije nauka, i na ovome pove- 
zu je na gornjoj korici u sredini raspeće, a u uglovima su jevanđelisti 
(sl. 5), a na donjoj korici je ponovljeno raspeće. 

Na drugom nenumerisanom listu, koji prethodi tekstu je zapis: 
_ GTA xcpwom'm np'kwm'kqi'kmnenmaro sorwmomgwknwaro r(omo)4(u)n4 mfm“)- 

mm {Humu/A t'rauwtxma, npaxomaxu'c'm qpuu martu—mu». agxi'epen nmumarw u 

nepuna-mwm, magnum ne a'k'rau mi...u/1713 m('i:)t(i)qn map-rn. efi/15 8 upamti.“ 
Kao i u Arhijeratikonu SAN-a i 'u ovome se rukopisu nalaze go- 

tovo isti podaci iz kojih se vidi da je prepisan sa ruskog originala. Neki 
su podaci istovetni, a neki se delimično razlikuju tako da se vidi da 
je ovaj rukopis prepisan nešto kasnije. Tako je na ]. 86r zapis: 

«qee umne-nm) nmnpm “ n'h'ro ličili—(1712) " Kommo dan(a) mfi'c'i'qa 
nonum BSAETČB) « g(sju'b. . 

Podaci na listu 95r istovetni su sa onima sa lista 105r u Arhi- 
jeratikonu SAN-a, a podaci na listu 96r sa onima koji se nalaze na 
listu lO6r rukopisa SAN-a, tako da je kaligraf očigledno prepisivao sa 
starijeg rukopisa, prepisanogsa ruskog—originala. 

Na listu 97V je zapis o ktitoru rukopisa: 
(}|. “mark ri'n xspo'roni'n m. mfm—i Capm'k noxmfkul'wm r(oi(no),wrm npéo:(n)tu'kunmumro 
mn-rpononwrn «čip Mun-'in nommmro, A'k'ro fl. 'If. 5. [. .u('k):_|)qa m(a)p('ra). a meum 

Iluminacijaovoga rukopisa je veoma slična sa onom u rukopisu 
SAN-a, mada ima ornamenata koji se ovde nalaze a kojih nije bilo u 
starijem rukopisu, kao što je tamo bilo motiva koji se ovde ne po- 
javljuju. 

Ispred početka teksta liturgije Jovana Zlatoustog je frontispis 
sa njegovim autorskim portretom ( l. lv). Jovan Zlatousti je predstav- 
ljen frontalno u stojećem stavu. Njegov lik je crtan crnim mastilom 
i dosta je primitivan rad, ali je veoma izrazit. Jovan Zlatousti je obu- 
čen u sakos od raznobojnog brokata preko koga je prebačen omofor 
sa zlatnim krstovima, a ispod se vide stihar i kraj epitrahilja. Kompo- 
zicija je uokvirena širokom trakom sa lozicama kakve smo videli na 
zastavicama prethodnih rukopisa. Jovan Zlatousti je predstavljen ispo-d 
višečlanog, prelomljenog luka islamskog karaktera, Obilna upotreba 
zlata čini da ovaj'frontispis deluje veoma raskošno (sl. 6). 

Iznad početka poglavlja: 
“ima r(xs)qmum " K(0)7K\h)l'l'lš(i)mi a'l'w'lšpr'l'u um mi I(Kl)'l"tk wqa Munro 

]wamm 3Mvro8c'raro (a. 2 r ) -  ' 
je zastavica koja uokvirava zlatnim slovima ispisan početak poglavlja. 
Krajevi zastavice su ukrašeni čovečijim glavama, čija je kosa skup] jena 

“) Op. cit., 50, br. 2356. 
45) Op. cit., 38, br. 2292. 
15* , 
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Sl. č. Frontispis Arhijeratikona R. 55 Patrijaršijske biblioteke u 
Beogradu, Sv. Jovan Zlatousti, 1. lv 
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na temenu i povezana sa prepletima zastavice. Ovako stilizovane glave 
dosta su rasprostranjene u južnoslovenskim rukopisima u kojima se 
nalaze kako u inicijalima, tako i na zastavicama.“ OsnOVa zastavice je 
zelene, plave, crvene, bordo i zlatne boje, a prepleti su boje hartije 
(sl. 7) .  

::, , .  ( #110“; “AČ-'munll Jiu—[r'n'lnáf zum?! . 

. ... _ __ * Muff- |}}-\,.“ qq": {nmh—.. Ka“ 
".mw-u : qy+wwm g a , ) ,  - nagnut :  

.info—cu q,)“:efcul «»— “ _  “_,-N 

(4 Trp-mfn"! nf ' “ '  "Rnd"?! 
;f-ffnmu man'—ini: an'-#611337“ mm 

\vuqvnpqxh/o ulema“: 9,711": . f_l g,“, 
1- M W , "  : “111?“f IMG-OK“. ubi-du“. _ 

vni—ref “fz-Y 1-44-f- sl-Ifx'hr'q mnom ' . _- ' 
p mun uu“? u tonu / |  | nanu. mu)! nn , ._ ., ». _. 

:áinnumm- nfmmc/fTŽ-H'f “M , ;  2.15 ' \“ \\ _ . 
, C W A  wikijima . nunc-upucana! 
Spy om!-: ukradu-: 57»q nun-a. 12,44": 
«ly/na:.- ""kao/ml ću;/umu.“. u “ ,  
(14:14:04 ,igiré'nnuqn " “ “ " , o .  ! ! “ ) , l  

. “Q:—Ž n'" c w g n n n q -  "rununv'giq “(l,-( .",-š"; 
“1— A“,/\“ "“"!" , AW0“{ ut ipka] 'nonr- 

. (::::— www/ufff- 'W'—(«nokiu uz“— auf-2: 
m)“- gMMJ-a duh/,ne mjau-iwana, 

._ “r) pun-Vučo"! mnfhm máqu- mu“ “411510 ' 
_ “: '"'/"“d" 4.61. W"! umu:} «"%“.—“. 

Sl. 7. Zastavica Arhijeratikona R. 55, Patrijaršijske biblioteke u 
Beogradu 1 .2r  

46) Za ovaj ornament V. Mole smatra da je vizantijskog porek_la 
(W. Mole: Les miniatures de l'évangiliaire de Lawryszew. — L 'a r t b  byzantin 
chez les Slaves, 11,2, Paris 1932, 421), dok ga Jacimirski objašnjava uticajem 
zapadnih štampanih knjiga (A. Hunmtpcmu: Onucau'ie ;omuo—cnasaacxnxi, 
n pcKHXb pyxormceii sarpaq-mxb 6n6nnorrexb. T. I. — C6qp1—MK1, Om. 
pyc. nauka u cnos. pocc.Axa11. Hayxb, T.XCVIII,1'Ie'rporpa,11 1921, 60, 6p, 
40/67; 79—81.;) Upor. V. Mošin: Ornament neovizantiiskog i »balkanskog« 
stila. —— Godišnjak knj. I, Balkanološki Institut. Naučno društvo SR Bosne 
i Herzegqvine, Sarajevo 1957, 329, sl. 32 i 33; V. Han: Prilog datiranju s_lep- 
Čanskih i treskovačkih rezbarenih vrata. — Zbornik Muzeja primenjene 
umetnosti, 6—7, Beograd, 1960—1961, 82. Ovaj ornamentalni motiv je naro- 
čito rasprostranjen u rukopisima Pajsijovog doba. 
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Na listu koji prethodni poéetku liturgije Vasilija Velikog) je 
frontispis sa njegovim auto-rskim portretom (1. 25V). Kao i Jovan Zla- 
tousti, i on je predstavljen u stojeéem stavu. Lik je crtan mastilom i 
odaje dosta- neveétog majstora. Ali je odelo obradeno sa dosta painje, 
Obuéen je u zeleni stihar i felon od zlatnog brokata sa raznobojnim 
ornamentima, preko koga je prebaéen omofor. Ispod stihara je kraj 
epitrahilja. Dok se Jovan Zlatousti u vizantijskoj i slovenskoj ikonogra. 
fiji predstavlja u sakosu, Vasilije Veliki se predstavlja u stiharu i fe- 
lonu.47 Okvir kompozicije je istoga stila kao na portretu Jovana Zlato— 
ustog (sl. 8 ) .  

7 - 1 9 “  . _  - - u  " Z ‘ M  . n.» ..._._ fi w ‘ m .  . 

55 Patrijar ijske bibliote e u Beogra u. Sv. 
Vasilije veliki. 1. 25v 

$1. 8. Arhijeratik'dn R?” 

47) J. Croquison: Op. cit. 126 i dalje. 
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Na listu koji prethodni početku liturgije Vasilija Velikog? je 
frontispis sa njegovim autorskim portretom (l. 25v). Kao i Jovan Zla; 
tousti, i on je predstavljen u stojećem stavu. Lik je crtan mastilom i' 
odaje dosta neveštog majstora. Ali je odelo obrađeno sa dosta pažnje. 
Obučen je u zeleni stihar i felon od zlatnog brokata sa raznobojnim 
ornamentima, preko koga je prebačen emo-for. Ispod stihara je kraj 
epitrahilja. Dok se Jovan Zlatousti u vizantijskoj i slovenskoj ikonogra. 
fiji predstavlja u sakosu, Vasilije Veliki se predstavlja u stiharu i fe— 
lonu.“7 Okvir kompozicije je istoga stila kao na portretu Jovana Zlato- 
ustog (sl. 8) .  

Sl. 8 Arhijeratikon R. 55 Patrijaršiiske biblioteke u Beogradu Sv. 
Vasilije veliki. 1. 25 v 

47) J. Croquiso—n: Op. cit. 126 i dalje. 
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Iznad naslova poglavlji 
[far-nu 8(o:mrr.1xu'fs A'l'rr89ri'n Kn IR! Thixfn‘ ukn Hmmro Eama'l‘u BMHKAI'O 

(1 26 I)! 

ispisanog bordo, plavim, crvenim i zlatnim ligaturnim slovima, je pra- 
vougaona zastavica ukraéena u sredini éoveéjom glavom istoga tipa 
kao na prvoj zastavici ovoga rukopisa. Boje osnove su iste kao i nat- 
pisa (sl. 9) 

MKLKXL’HKHIBAHXWHW‘H 
W; m: (4006“ mama, 4319mm! «Foam :q 

7.42mu‘1‘h “chug—Y 11¢o «mud np-mnlw 
Fwd-c dwmifrm cin‘n Sufi-q "gaw- lmq’wqflt 
4wm(m4 muam‘ atria-4 «Farm-am 'P‘x- 

‘ "" rum-aw “ ~ m  awn-«n 
53??“ n»!- Mam? tn -myma¥ wi‘mnwnwtfé‘fi 

" ' w i n “  £3" "0““! “pm—1.“ fi r m  

in: "‘3'”"' lawman/maid nmqgfi M4713” ‘45-:- 

1"“‘1? afl'fiufim mammr‘mnz 1%“qflw 

Wu nah-h- fa‘bn n+7» manna-s ”and c5" 
rial Wu «and MW ifi-rnuffiul luv-um 
uqfiyuj'uvmfllfl 4;! ”(mm muffin: munch-u xJ-IW 

' , € 1 , w  . M nF‘rflimwa‘ canal-WM 

Nauru-am w'u- ‘ M  W ;3&%;W?7 
/ . v .  , nu: nu ' 

fi m fl fi fi fi n fi é w u u u y é w a m fl w ’  

, i . x fixawwxyug : WWW“ 2mm .eiiflw. 
Wyn-ital! W I  *3! "afield-am. g...‘ 

(r 5.}. 1 f 

81. 9. Zastavica ArhIJeratlkona R 55 Patrijarsijske bibliotekc u 
Beogradu, 1. 26r 

l iznad ostalih naslova poglavlja ispisanih ligaturfiim pismenima 
nalaze se zastavice. Tako: 

‘1a I(Kl)"l‘hll n :(o)mrrraxu'& aHTSpr'm npmgk :(Ks)u|mnux(h' (A. 45 r) 
ispisan je ligaturnim slovima iste boje kao na prethodnom poglavlju, 
i ima zastavicu ukra‘fienu lozicom boje hartije, na osnovi boje natpisa 
($1. 10). 
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Iznad naslova poglavlja 
[I'm-nn. x(ojmn'raxu't': AT'rkŠpr'l'u xa “=““!v uk: nnmrro Batua?“ Bmumro 

( '  26 r ) -  

lspisanog bordo, plavim, crvenim i zlatnim ligaturnim slovima, je pra- 
vougaona zastavica ukrašena u sredini čovečjom glavom istoga tipa 
kao na prvoj zastavici ovoga rukopisa. Boje osnove su iste kao i nat- 
pisa (sl. 9)  
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Sl. 9. Zastavica Arhijeratikona R. 55 Patrijaršijske blbliotokc u 
Beogradu, 1. 26r 

l iznad ostalih naslova poglavlja ispisanih ligaturnim pismenima 
nalaze se zastavice. Tako: 

"lom :(")e « :(o)mrruuá't nu'r89rl'n nymph |(n)unmmx(u' (4. 46 r) 
ispisan je ligaturnim slovima iste boje kao na prethodnom poglavlju, 
i imžbšastavicu ukrašenu lozicom boje hartije, na osnovi boje natpisa 
(sl. . 
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Sl. 10. Zastavica Arhijeratikona “R. 55 Patrijaršijslce u 
Beogradu 1. 461' 

"l na noc-rampe“?! \m'rqn " n'ka (A, 56 r) 
ispisan je ligatumim pismenima plave, zlatne, crvene i zelene boje, i 
ima zastavicu koju formira mreža dijagonalnih prepleta sa cvetićima 
na preseku traka. Osnova zastavice je iste boje kao i natpis ( sl. 11). 

“Imu- Im nqrfraxmu'l'i VHOA'I'AROIM (a. 58 r) 

ispisan je'ligatmnim pismenima crvene, zlatne, plave i bordo boje, i 
ima zastavicu koju formiraju tanke crte koje se prepliću, lomeči se 
pod pravim uglom. Isti ornament nalazi se na listu 68r—(sla 15). ' 

“ima RHKMMH un Kupon-oni'» A'I'ARORA (a. 59 r) 
ispisan je crvenim, plavim, zelenim i bordo ligatumim pismenima i 
ima zastavicu koju formiraju tanke paralelne crte u koje se upliću 

232" 



ovalni prstenovi 0d viée tankih paralelnih crta, zelene plave i bordo 
boje. Detalji omamenata su zlatni (51. 12). Ovaj ornamentalni motiv 
nalazi se 11 Molitveniku biv§e Narodne biblioteke (I. lSOr). 

‘iHHh HA npon3xmmfu‘r Apxnmxoun (a. 614') 

ispisan je bordo, zlatnim, plavim, crvenim i zelenim ligaturnim pisme- 
nima i ima zastavicu pravougaonog oblika, na kojoj se sa oker osnove 
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SI. 11. Zastavioa Arhijeratikona R. 55, Patrijarsijske biblioteke u - 
Beogradu, 1. 56v 

istiée ornament veoma stilizovanih lala bele boje sa zelenim i bordo 
detaljima, a’okolo je uska traka ukra§ena stilizovanom lozicom (51. 13). 

‘innk m‘xnpo'rouman'fi np-k3m-npa (a. 61 v) 
ispisan je bordo, zlatnim, plavim i crvenim ligaturnim pismenima i ima 

233 

ovalni prstenovi od više tankih paralelnih crta, zelene plave i bordo 
boje. Detalji ornamenata su zlatni (sl. 12). Ovaj ornamentalni motiv 
nalazi se u Molitveniku bivše Narodne biblioteke (l. 150r). 

"laus mu npongxmrm'i apxuxl'nkoun (a. 61 r )  

ispisan je bordo, zlatnim, plavim, crvenim i zelenim ]igaturnim pisme- 
nima i ima zastavicu pravougaonog oblika, na kojoj se sa oker osnove 
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Sl.11.Zastavioa Arhijeratikona R. 55, Patrijaršijske biblioteke u 
Beogradu, 1. 56V 

ističe ornament veoma stilizovanih lala bele boje sa zelenim i bordo 
detaljima, a'okolo je uska traka ukrašena stilizovanom lozicom (sl. 13). 

"Innu mr xnpo'ronumn'f np'k3su'npn (a. 61 v) 
ispisan je bordo, zlatnim, plavim i crvenim ligaturnim pismenima i ima 
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81. 12. Zastavice. Arhijeratikona R. 55, Patrijaršijske biblioteke u 
Beogradu, l. 59v 

zastavicu koju formira mreža dijagonalnih prepleta, sličnu onoj kqja 
ukrašava zastavicu na listu 56V. 

“inu; n em :vrsopn'ru upo-ronp'kglwrfpn (a. 63 r) 
ispisan je crvenim, zelenim, zlatnim, bordo i plavim ligaturnim pisme- 
nima i ima zastavicu ukrašenu stilizovanom lozicom boje hartije, na 
osnovi bledozelenoj i zlatnoj (sl. 14). 

'ium. “ Brnu ua npon3x'kgm'u'r ur8mmn (a. 63 v) 

ispisan je crvenim, zelenim, plavim, bordo, i crnim ligatumim "pisme- 
nima i ima usku zastavicu koju formira ornament koji predstavlja frag-g 
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$1. 13 Zastavica Arhijeratikona R 55, Patrijargijske biblioteke u 
Beogradu, 1. 611' 

ment zastavice sa listova 56v i 61v, po§to su zadriani samo luci i cvetic‘i. 
Osnova je zlatna, bordo, crvena i plava. 

‘iuub Ha npnogx'kuni'r npxumnmpu'rn (A. 64 v) 

ispisan je plavim, zlatnim, crvenim, zelenim i bordo ligatmnim pisme- 
nima i ima zastavicu sa ornamentima sliénim onima- na listu 59r. 

‘ium. Kano w:{x1)1pnrru nwrumn{u)1u (Kevin (A. 63 r) 

ispisan je ligatumim pismenima istih boja kao na prethodnom lioglav- 
lju i ima zastavicu koju formiraju isti ornamenti kao na listu 58r 
($1. 15). 
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Sl. 13. Zastavica Arhijeratikona R. 55 Patnjaršijske biblioteke u 
Beogradu, ]. 61r 

ment zastavice sa listova 56V i 61v, pošto su zadržani samo luci i cvetići 
Osnova jc zlatna, bordo, crvena. i plava. 

“imu— na n9n03s'k4m'i'f Apxnmangpwrn (a. 64 v) 

ispisan je plavim, zlatnim, crvenim, zelenim i bordo ligaturnim pisme- 
nima i ima zastavicu sa ornamentima sličnim onima- na listu 59r. 

“him. KAKO mdm a'ru nun-umu!" m Kuham 4. 63 r \ Jl' \ . ; . 
ispisan je ligaturnim pismenima istih boja kao na prethodnom poglav— 
lju i ima zastavicu koju formiraju isti omamenti kao na listu 58r 
(sl. 15). 
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“lima « tim-Ax m'nro)m(o)xm'|'n nonum (a. 73 r) 

ispisan je bordo, plavim, crvenim i zelenim ligaturnim pismenima i 
ima zastavicu ukrašenu] istim ornamentom kao na listu 63v. 

“im". w nono/tkaninom " ut'ruon 'rpnm3u (A. 74 r) 

čiji je naslov ispisan ligatumim pismenima bordo boje, ima zastavicu 
ukrašenu stilizovanom lozicom. 
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Sl. 14. Zastavica Arhijeratikona R. 55, Patrijaršijske biblioteke u 
Beogradu, l. 63r 

"luna na Sat-autu?; 'rpan'k3n no Sri-“8 (a. 75 r), 
čiji je naslov ispisan crvenim, zelenim, plavim i bordo ligaturnim pis- 
menima, ima zastavicu sličnu onima na listovima 63V i 73v. 
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SI. 15. Zastavioa Arhijeratikona R. 55, Patrijar§ijske biblioteke u 
Beogradu, 1. 68r 

‘iuuh Ha osuomi-em'r pMA (A. 76 v) 

ima naslov ispisan ligaturnim pismenima, plave, crvene i bordo- boje, te 
malu zastaviou. koju ukraéavaju veoma stilizovane lale bele boje sa ze- 
lenim i ljubiéastim detaljima. 

‘1a HA M3EpAHT! npx’fipm no 8FMK8 (a. 34 v) 

ima naslov ispisan ligaturnim pismenima bordo, zlatne, plave i zelene 
boje i zastaviCu ukra'éenu ornamentima manjih i vec’ih rombova, koji 
se presecaju (51. 16). Ivice rombova su zelene, a osnova je oker, crvena 
i plava. Tip zastavice sa ovim omamentima je dosta redak, ak01 me i 
lzuzetan, u iluminaciji naéih rukopisa. po§to nam nije poznat istovetan 
ornament. 
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Sl. 15. Zastavice. Arhijeratikona R. 55, Patrijaršijske biblioteke u 
Beogradu, ]. 68r 

"Innu na osmini-eu?! nama (_a. 76 v) 

ima naslov ispisan ligaturnjm pismenima, plave, crvene i bordo boje, te 
malu zastavicu koju ukrašavaju veoma stilizovane lale bele boje sa ze— 
[enim i ljubičastim detaljima. 

“ima na umom apx'irpm no ti:-ruti (A. 84 v) 

ima naslov ispisan ligaturnim pismenima borde, zlatne, plave i zelene 
boje i zastavicn ukrašenu ornamentima manjih i većih rombova, koji 
se presecaju (sl. 16). Ivice rombova su zelene, a osnova je oker, crvena 
i plava. Tip zastavice sa ovim ornamentima je dosta redak, ake! ne i 
izuzetan, u iluminaciji naših rukopisa, pošto nam nije poznat istovetan 
ornament. 
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Sl. lo. Zastavica Arhijeratikona R. 55, Patrijaršijské biblioteke u 
Beogradu, l. 84V 

Iz ovih opisa vidimo da ovaj Arhijcratikon donosi dva nova tipa 
zastavica, koja ne srećemo u prethodnim rukopisima. Prve dve zastavi- 
ce su preuzete iz iluminacije starijih rukopisa, u kojima je dosta čest 
taj tip zastavica sa čovečjim glavama, a poslednja zastavica predstavlja 
nov tip ornamenta, svakako ne mnogo rasprostranjen u našim ruko- 
plSlma. 

Kao i Arhijeratikon SAN-a, i ovaj rukopis ima na počecima važ- 
nijih pasusa raskošne inicijale. Tih inicijala ima sto trideset i tri, dakle 
nešto više nego u rukopisu SAN-a. Nasuprot inicijalima u Arhijerati 
konu SAN-a, koji su bili često heterogeni, inicijali ovoga rukopisa po- 
kazuju daleko veće jedinstvo stila, Oni takođe zastupaju tip jednoboj- 
nih inicijala. Njihove su okosnice rađene zlatom i konturnira'ne tan- 
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kom crvenom crtom. Ti inicijali su bogato ukraéeni granama sa; cveto- 
vima i to lalama i divljim nuiama. Taj floralni ukras ukazuje na uticaj 
islamske ornamentike, koji se javlja u iluminaciji mnogih na§ih ruko- 
pisa, naroéito poc‘iev 0d XVI veka.“ Ti inicijali po sVojoj preciznoj ob- 
radi i bogatoj upotrebi zlata spadaju u najraskoénije inicijale na§ih 
rukopisa. 

, ,, Jaw . ,w , ._ 
Marv 274mb ' , . -, .3; v ‘ , ( - i  .: ‘ 

SI. 17. Crtei u Arhijeratikonu Pc25 Univerzitetske biblioteke u Beogradu. 
Isus Hristos, 1. 1r 

Rukopis Patrijaréijske biblioteke je hronoloéki poslednji datira- 
ni rukopis u grupi rukopisa vezanih svojim postankom za Sarajevo. 
Iako se 11 Molitveniku biv§e Narodne biblioteke izriéito ne spominje 
Sarajevo, sudeéi p0 iluminaciji i zapisu i on je tesno povezan sa osta- 
lim rukopisima i nastao ne samo 11 tom kultumom centm veé i u is— 
tom skriptoriju. Tri rukopisa ove grupe — Arhijeratikon SAN-a, Bogo- 
_rodiénik i Arhijeratikon Patrijaréijske biblioteke — je bez sumnje prepi- 
salo isto lice, po§tp je istovetna njihova grafija. 

43) Z. Zane: 0p. cit. 35 i dalje. 
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kom crvenom crtom. Ti inicijali su bogato ukrašeni granama sa cveto- 
vima i to lalama i divljim ružama. Taj floralni ukras ukazuje na uticaj 
islamske ornamentike, koji se javlja u ilwninaciji mnogih naših niko- 
pisa, naročito počev od XVI veka.48 Ti inicijali po svojoj preciznoj ob- 
radi i bogatoj upotrebi zlata spadaju u najraskošnije inicijale naših 
rukopisa. 

__ “Hašim '} "" 

S]. 17. Crtež u Arhijeratikonu Pc25 Univerzitetske biblioteke u Beogradu. 
Isus Hristos, 1. lr 

Rukopis Patrijaršijske biblioteke je hronološki poslednji datira- 
ni rukopis u grupi rukopisa vezanih svojim postankom za Sarajevo. 
Iako se u Molitveniku bivše Narodne biblioteke izričito ne spominje 
Sarajevo, sudeći po iluminaciji i zapisu i on je tesno povezan sa osta- 
lim rukopisima i nastao ne samo u tom kulturnom centru već i u is- 
tom skriptoriju. Tn' rukopisa ove grupe —- Arhijeratikon SAN-a, Bogo- 
rodičnik i Arhijeratikon Patrijaršijske biblioteke — je bez sumnje prepi- 
salo isto lice, pošto je istovetna njihova grafija. 

48) Z. Zanc: Op. cit. 35 i dalje. 
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Sem ovih nekoliko datiranih rukopisa u Univerzitetskoj biblio. 
teci u Beogradu se čuva pod signaturom PcZS Arhijerejski služabnik 
(Arhijeratikon) koji je bez ikakve sumnje rad istog kaligrafa i ilumj. 
natora koji je prepisao i iluminirao Služabnike arhiva SAN-a i Patti. 
jaršijske biblioteke, kao i Bogorodičnik Lenjingradske biblioteke. Iako 
u rukopisu Univerzitetske biblioteke nije sačuvan zapis suvremen sa 
njegovom izradom, na taj zaključak upućuje istovetnost grafije i ilu. 
minacije svih tih rukopisa. V. Ćorović je taj rukopis datirao u XVII 
vek,49 ali je on sudeći po iluminaciji rađen verovatno posle ostalih da— 
tiranih rukopisa. 

Rukopis je ispisan na hartiji, poluustavom i srpske je: redakcije, 
kao i opisani rukopisi ove grupe. Ima, kao i oba opisana Arhijeratiko. 
na, vodeni znak, tri polumeseca. 'Povez je kožni sa utisnutim oma. 
mentima. 

U rukopisu ima nekoliko kasnijih zapisa. Na listu lr je zapis: 

Manas-rupa ["a-u 1867 roi. Na listu 97r je zapis: Goru. Boropomqu num 
G'rsxan's 731. manam-upa Paioxumuuqi. Na listu 98r je zapis: npsnoio. 
:u'knum | ("SOKOAOETOK mm Goma M(tm) mmm 24. 

Na listu 98V je zapis: 

Gm nnpomuuua npmogom'kuum | sutonoiowkumn nun xoqnum paso'rnfrn 
m'rpomu'h num. 

Po sadržini ovaj rukopis je skoro istovetan sa onim u arhivu 
SAN-a, a iluminacija je najbliža onoj u rukopisu Patrijaršijske biblio— 
teke, ali se ovde javljaju i novi ornamentalni motivi, dok su drugi mo— 
tivi iz spomenutog rukopisa ovde izostavljeni. Rukopis je ukrašen sa 
14 zastavica i 116 inicijala istog tipa kao u Služabniku Patrijaršije. Sem 
naslova prvog poglavlja, ostali naslovi ispisani su crnim i crvenim liga- 
tumim pismenima. 

Međutim sem iluminacije suvremene sa rukopisom u Arhijerej- 
skom služabniku Univerzitetske biblioteke naknadno su nacrtani sepi- 
jom, i to u prvoj polovini XIX veka likovi Hrista, Arsenija arhiepisko- 
pa srpskog i lice u svešteničkoj odeždi, verovatno Vasilija Velikog, po- 
što se nalazi na početku njegove službe. 

Isus Hristos je predstavljen na prvom listu (Ir). On stoji na ob- 
laku i blagosilja desnom rukom, dok u levoj drži zemljinu kuglu. Lik 
Hristov je propraćen natpisom: Hdim-Xpnrronnnna 
dok. je ispod oblaka ispisano dva puta: vr-fmo Xpmrroao(sl. 17) 

Na drugom, nekada praznom listu (2r) nacrtan je arhiepiskop 
Arsenije, propraćen natpisom: crn./r? Apmulfi - npxmnnmon'h npcfmn) 
On je predstavljen u stojećem stavu, kako blagosilja desnom rukom 
dok u levoj drži zatvoren kodeks. Obučen je u sakos sa utkanim floral- 
nim ornamentima, preko koga je prebačen omofor sa krstovima. Ispod 

_ 49) V. Corović: Rukopisi Univerzitetske biblioteke u Beogradu, Spome— 
nik LXXXVII, Drugi razred, Filosofsko—filološke, društvene i istoriske nauke, 
68, Beograd 1938, 98, br. 22. 
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81.18 Crtez u Arhijeratikonu Pc25 Univerzitetske biblioteke u Beogradu. 
~ Arhij-episkop Arsenije, 1. Zr 

16 
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S]. 18. C1'tež u Arhijeratikonu Pc25 Univerzitetske biblioteke u Beogradu. 
< . Arhijepiskop Arsenije, 1. 2r 
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su stihar i epitrahjlj. Na nabedreniku je lik Hn’stov. U kompoziciju je 
uneto levo raspeée, a desno crkva ($1. 18). 

“ W  
,. u m w m u n  

SI. 19. Arhijeratikon Pc25 Univerzitetske biblioteke u Beogradu. Sv. 
Jovan Zlatousti, 1. 3v 

Ispred poéetka teksta liturgije Jovana Zlatoustog je frontispis, 
skoro istovetan ‘sa o-nim u rukopisu Patrijaréije. J ovan Zlatousti je o-bu- 
éen u sakos sa ornamentima crverne boje. Preko sakosa je prebaéen 
omofor sa zlatnim krstovima, dok je ispod sakosa zeleni stihar i oker 
epitrahilj. Jovan Zlatousti blagosilja desnom rukom, a u levoj drii ko- 
deks. Kraji figure Jovana Zlatoustog je natpis: illumm 3an'r08t'r'u. 
Levo je naknadno nacrtana crkva. Kao i u rukopisu Pa-trijaréijske bi- 
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su stihar i epitrahilj. Na nabedreniku je lik Hristmr. U kompoziciju je 
uneto levo raspeće, a desno crkva (sl. 18). 
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Sl. 19. Arhijeratikon Pc25 Univerzitetske biblioteke u Beogradu. Sv. 
Jovan Zlatousti, l. 3v 

Ispred početka teksta liturgije Jovana Zlatouslog je frontispis, 
skoro istovetan sa onim u rukopisu Patrijaršije. Jovan Zlatousti je o-bu- 
čen u sakos sa ornamentima crvene boje. Preko sakosa je prebačen 
omofor sa zlatnim krstovima, dok je ispod sakosa zeleni stihar i oker 
epitrahilj. Jovan Zlatousti blagosilja desnom rukom, a u levoj drži ko- 
deks. Kraj figure Jovana Zlatoustog je natpis: ?.lummu 3M'r08r'rm. 
Levo je naknadno nacrtana crkva. Kao i u rukopisu Patrijaršijske bi- 
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blioteke figura Jovana Zlatoustog je ispod lukova sa ornamentima is— 
lamskog karaktera, rađenjm na zlatnoj osnovi. U pravougaonom polju 
u donjem delu kompozicije je u sredini vaza sa cvećem, a sa strana 
Su po dva čempresa. Kompozicija je uokvirena trakom ukrašenom lo- 
zicom borde! i zelene boje (sl. 19). 
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Sl. 20. Zastavica Arhijeratikona Pc25 Univerzitetske biblioteke: u 
Beogradu, ] .  4r 

Iznad početka poglavlja: 
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( l. 4r) je zastavica skoro istovetna kao ona koja se nalazi na početku 
istoga poglavlja u rukopisu Patrijaršijske biblioteke. Preplet je ovde u 
boji hartije, a osnova je bordo, tamnoplava, bledozelena i. zla-ma. Inci. 
jal C je skoro istovetan sa onim u rukopisu Patrijaršije, tako da je 
kopiran sa njega (sl. 20). 
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Šl. 21. Zastavica Arhijeratikona Pc25 Univerzitetske biblioteke u 
Beogradu 1. 30v 
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Iznad naslova poglavlja: 
lfrrun :(o)m(n)rrxu'l'e moymm ms: in :(xr)'ruux(s) Iu(-n)IIu Immro Bum“? 

Brannon: (n. 30 v) 
je zastavica pravougaonog oblika ukraéena razvrelalom lozicom crvene. 
zelenc i zlatne boje. U margini je nacrtana istovremeno kada i likovi 
na prva dva prazna lista, odnosno u prvoj polovini XIX veka figura u 
sveéteniékom odelu, svakako Vasilija Velikog. Figura je prilikom kori- 
éenja preseéena ($1. 21). 
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SI. 22. Zastavica Arhijeratikona Pc25, Univerzitetske biblioteke u 
, Beogmdu, 1. 53V 
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Iznad naslova poglavlja: 
Irnan :(o)m(u)rrxu'l'e mon/msn um “ :(xr)vuux(n) w(-rs)qa imun-o Bunu? 

Emmom (n. 30 v) 
je zastavica pravougaonog oblika ukrašena razvrežalom lozicom crvene. 
zelene i zlatne boje. U margini je nacrtana istovremeno kada i likovi 
na prva dva prazna lista, odnosno u prvoj polovini XIX veka figura u 
svešteničke-m odelu, svakako Vasilija Velikog. Figura je prilikom kori- 
čenja presečena (sl. 21). 

n m h t  
\ 

; L' MILL LLL LL'FLLLL 
t u a - 0  noh-aan"! (C)-bunuo n mu“ u | u" v 

"1.a un,-vk. «: {grupni—3 "3 ' 

\Anr-t'iemoo' a u f .  J u ' u n u q  auf. 
) ', " du l l /m8  "fin.“; "9,14"? . “(“V")"? , 

_ _  “411"! P - Y -  N g u n i — M a r  N i  “Šu t “  .. , ;  __ . \ _ 'Glrfyqllnui g u m u , - t , .  4 ! | \ ( l l l “ “ + \  - 
m :. Jeffu“ n_lrv'rhm "MH " 
mihi". . inim; Mne-"MFČ'W" gov-Nu— 
n p y n c q i o p n u  « o n c e - |  __0944. \v4-\_Q=1___4_'v\_4u 
r : ,umnuq}  " 4 “ e  n i . — n .  n q  
V * “ ;  ć u  6 . “  “Menu  ' “ a  
("|'f x'PVfi'_ r'- ne? mamuta,—“,  . 

v.? “ 

Sl. 22. Zastavice Arhijeratikona Pc25, Univerzitetske biblioteke u 
Beogradu, ]. 53V 
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Iznad naslova poglavlja: 
"lHHk EHKAEMTH I(O)7K(h)lTKHTE AMTXpr’I’H .np-kmm 3(Ki)m'kuux(n) (A. 5341), 

je zastavica pravougaonog oblika ukraéena mreiom dijagonalnih pre- 
pleta. Preplet se izdvaja sa osnove cme, bordoubiéaste, tamno i svet. 
loplave i zlatne boje. U polju koje je ostavljeno za natpis ispisano je 
zlatnim slovima: 

np'knue :(xe)qul'm (441.22). 
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81. 23. Zastavica Arhijeratikona Pc25 Univerzitetske biblioteke u 
Beogradu, 1. 66: 
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Iznad naslova poglavlja: 
“Imas mmm?“ S(0)7li(l\)ITKHTI nwr8pr'l'u lip-kamu :(u)m'(mnx(s) - (a.  53 v), 

je zastavica pravougaonog oblika ukrašena mrežom dijagonalnih pre. 
pleta. Preplet se izdvaja sa osnove crne, bordoljubičaste, tamno i svet- 
loplave 1 zlatne boje. U polju koje je ostavljeno za natpis ispisano je 
zlatnim slovima: 

np'kmge r(xe)q1'šu'|'u (m. 22). 
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Sl. 23. lastavica, Arhijeratikona Pc25 Univerzitetske biblioteke u 
Beogradu, l. 66r 
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Iznad naslova poglavlja: 
“1a «A navratu-eu?! \rm-qu " n'ka (A. 66 r), 

je zastavica koju formira ornament od četiri reda lala iznad kojih je 
u sredini krst, dok su na krajevima stlizovani listovi (sl. 23). 

Iznad naslova poglavlja: 
"Inns mmm?" |M x'l'po'rou'l'n aHATAKOHA (A. 68 r) 

je zastavica. formirana od niza veoma razmaknutih, paralelnih 
crta koje se ukrštaju pod pravim uglom, a ukrašene su ku- 
glicama zlatne, zelene i crvene boje. U sredini je krst, a sa strana su ' 
stilizovani biljni ornamenti. Slične su zastavice u rukopisu Patrijaršije 
na l. 56r i 68r. 

Iznad naslova poglavlja: 
"laus suum" HA npougx'tgm'l'f AQXTATAKOHA (A. .70 v}, 

je zastavica koju formira preplet od ukrštenih polukrugova, boje har- 
ti je na osnovi ljubičaste, tamnoplave, i zlatne boje. Slične zastavice na- 
laze se u rukopisu Patrijaršije na listu 63V i 73r. 

Iznad naslova poglavlja: 
"q mmm" MA xfpo'rouuo url-3:01?!“ (A 71 r) 

je uska zastavica koju formiraju stilizovane lale, sa detaljima 
plave, ljubičaste i zlatne boje. Sličan ornament veoma rasprostranjen u 
vizantijskoj iluminaciji nalazi se i u rukopisu Patrijaršije na l. 76V. 

Iznad naslova poglavlja: 
“im". nom-hmmm" em rvrxopwrn npo'ronpi3apu (A. 73 r), 

je zastavica od prepleta koji formiraju ovalne upletene prstenove ukra- 
šene na preseku cvetićima. Sličan ornament nalazi se u rukopisu Patri- 
jaršije na 1. 75r . 

Iznad naslova poglavlja: 
“inu; :nmmm |M npon3xumn way/umu (A. 74 r)  

je zastavica od četiri reda lala, slična onoj 'na I. 66r. 
Iznad naslova poglavlja: 

“inak :"fv ml npou3x'š4m'l'f Apxnmaugpwm A. 75 r) 
je zastavica slična onoj na 1. 70v Prepleti su boje hartije, a osnova je 
ljubičasta 1 zelena. 

Iznad naslova poglavlja: 
Bu'kgonui's un{u)qm'rn Au'rumuum Apxlepeo (A. 79 r) 

je zastavica ukrašena stilizovanom lozicom iznad koje su dve glave ne— 
mani. Slična ovoj zastavici je ona u rukopisu Patrijaršije na listu 74r. 

Iznad naslova poglavlja: 
"lulu sus-umu mt xmuxm'l'r ::“e“ 'rpam3u (A. 85 r) 

je zastavica koju formiraju stilizovane lale kao na 1. 71r i u patrijaršij- 
skom rukopisu na 1. 74v, samo su boje različite i to zlatna, bordo i 
zelena. 

Iznad naslova poglavlja: 
“im". suum" |M wnuoxam'l'r nama (A. 87 i') 

je zastavica slična onoj na 1. 73r i u patrijaršijskom rukopisu na 1. 751". 
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Iznad naslova poglavlja: 
"Innu “(A)romoxm'l'a KOAMKA mu been) xapmnmmumuqa (4.96 r) 

je zastavica koju formiraju dve paralelne višečlane trake u koje se up- 
liću ovalni vertikalno postavljeni prstenovi, sastavljeni takođe od više 
crta (sl. 24). Zastavica slična ovoj nalazi se u patrijaršijskom rukopisu 
na ]. 64r. 
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Na l. 11r i 18v nalazi se titula patrijarha: 
Bmuuro r(o):(nom)un uauuro t(n)-ritualno nn'rp'l'apxa zgusnuto « :amrnpmaro « 

apo-mm“) "waw/no.) mnoraa n'k'rn. 
lluminacija ovih šest rukopisa predstavlja jedinstvenu celinu. 

lako nije isključena mogućnost da su na njihovoj izradi učestvovala 
dva majstora, pošto Arhijeratikon SAN-a pokazuje razlike u stilizaciji, 
ostala četiri rukopisa bez sumnje je radio jedan od iluminatora tog naj- 
starijeg rukopisa ove grupe. 

Videli smo da je četiri rukopisa prepisalo bez sumnje isto lice. 
Pošto nam jeliz propalog Molitvenjka bivše Narodne biblioteke u Be- 
ogradu poznat samo izgled zastavica i inicijala, to ne bismo mogli izvo- 
diti nikakav zaključak i o njegovom prepiswaču. Međutim u zapisu 
toga rukopisa spominje Se hadži Gavroé". Kako je taj deo zapisa. ne- 
potpun i stoji: 

,,Huz'roaunnm. nprwcmpmaro naum human . . . . .  vrana nun-runa", 
to bi se “reci koje nedostaju mogle rekonstruisati sa »trudom« ili »ru- 
koma, tako da bismo dobili ime prepisivača hadži-Gavra koji je svakako 
istovremeno prepisivač i ostalih_ rukopisa o kojima je ovde reč. Da je 
hadži Gavro bio bez sumnje prepisivač toga Molitvenika, može se za- 
ključiti i po podacimakojima raspolažemo o njemu i iz kojih vidimo 
da je bio »vešt srpsko-slovenskom jeziku i pismuec.Sl Znamo da je bio 
najistaknutiji član poznate porodice Humkoviča, starinom iz Hercego- 
vine, porodice koja je davala mnoge priloge sarajevskoj crkvi i priložila 
knjige, ikone i odežde odtskupocene materije, kao i dva kamena sveć- 
njaka koja su i danas u istoj crkvi.sz Hadži Gavro je mnogo putovao 
i za njihovu kuću se pretpostavlja da je imala svoju zbirku knjiga, 
pošto je jedna knjiga koja se danas nalazi u biblioteci manastira 
sv. Trojice Pljevaljske ranije bila svojina 

,,Osmtmwrmunro ,;onm Xymaomhm “ mian Gnmm“. ' 
Ovaj zapis iz 1686. godine potpisao je rp-kumi'u ['ma Bunt-|. (tajnom buk- 
vicon1).53 "\. _ ; m  ' . 

_ Triod koji je štampan 1648. godine u. Vlaškoj bio je već dve go- 
dine kasnije u njihovoj biblioteci.54 Hadži Gavro je bio epitrop sarajev- 
ske crkve sv. Arhanđela, kao što se vidi 1z zapisa u rukopisu IA38 
manastira Zitomišljića, zabeleženom 1715—1717. godine: »w l'arpiš 94- 
,w'k8, xo uno-mwm HAp€Y(e)Hn0M'k Peoprie monah-(u)“. Zna se da je putovao, da 
je bio u Mlecima, Dubrovniku, Ugarskoj, Jerusalimu i da je živeo više 
od osamdeset godina“. 

Dok je zapis u Molitveniku bivše Narodne biblioteke u Beogradu 
jedini pomen prepisivača ove grupe rukopisa rađenih u Sarajevu, zapis 

50) Lj. Stojanović: Op. cit. 29. br. 2242. 
5' ) V. Skarić: Srpsk: pravoslavni narod, 58. 
52) V. Skarić: Op. cit. 58. _ 
53) Lj. Stojanović: Op. cit. I, Beograd 1902, 441, br. 1865, V. Skanć: 

Op. cit. 58. 
5") V. Skarić: Op. cit. 58. _ _ _ 
55) V. Corović: Hercegovački manaStiri, Manastir Zttomišljtć. — Sta- 

rinar, III, ser. knj. 10 i 11.(1935—1936), 1936, 35, V. Skarić: Op. cit. 59. 
56) V. Skarić: Op. cit. 58. - 



sa imenom Gavrila Tadića nalazi se u rukopisu Nacionalne i Univerzitet. 
ske biblioteke u .I erusalimu (MS. Var. 186). Taj rukopis sadrži opis Sve. 
tih mesta Palestine i Gavrilo ga je radio u Jerusalimu 1662. godine, 
Rukopis je ilustrovan sa 34 minijatura koje predstavljaju građevine u 
tim mestima“. 

Jedan rukopis koji je izgoreo u bivšoj Narodnoj biblioteci u Beo— 
gradu bio je iste sadržine i ilustrovan sa 27 minijatura koje su predstav. 
ljale iste građevine, tako da je verovatno bio takođe Gavrilov rad. Ru- 
kopis nije imao početak i svršetak, ali je bio rađen pre 1724. godine iz 
koga vremena je bio sačuvan kasniji zapis“. 

U tri pomenuta rukopisa zabeleženi su ktitori tih spomenika. Ime 
jednog od ktitora, vladike Derasima, spominje se u tom istom Molitve- 
niku. O vladici Derasimu imamo nekoliko pomena u rukopisima i na 
ikonama koje su rađene u njegovo vreme“. ' 

Daleko više, podataka sačuvano nam je u vezi sa ktitorom dva 
Arhijeratikona, mitropolitom Melentijem. Na osnOVu tih podataka mo- 
žemo pratiti njegov rad na prosvetno—crkvenom polju j njegova puto— 
vanja po crkvama i manastirima.60 Sem za naša dva rukopisa njegov 
ktitorski rad vezan je i za druge spomenike. Tako znamo da je njego- 
vim nastojanjem izrađena trapeza u staroj crkvi u Sarajevu,61 zatim da 
je osvetio nekoliko antiminsa.62 Njegovo se ime pominje u vezi sa ra- 
dom na podizanju crkava i prepisivanjem rukopisa, kao i kovanjem 
crkvenih utvari.63 

Ovi rukopisi nam daju uvid u delatnost sarajevskih kaligrafa i 
iluminatora sa početka XVIII veka. Po svome kvalitetu rad kaligrafa 
zaostaje za radom iluminatora. 

Dekorativno obrađeni naslovi poglavlja slažu se svojom bojom 
i oblikom sa fino izrađenim zastavicama stvarajući skladnu tektonsku 
celinu. Ornamentalni motivi uzeti su sa raznih predložaka. Videli smo 
da jedna zastavica pripada tipu iluminacije četvorojevanđelja pop-Jo- 
vana iz Kratova, kao i da su tri zastavice sa antropomorfnim elemen- 
tima dosta rasprostranjene u našim rukopisima turskog perioda. Orna- 
menti ostalih zastavica preuzeti su iz starijih vizantijskih i srpskih 
rukopisa. U inicijalima se na okosnice vizantijskog tipa nadovezuju 

57) Y. A. Klausner, Description des lieux Saints de Palestine dans un 
manussrit slavon. Revue des études slaves, T. XXXIII, fasc. 1—4. Paris 
1956, 105 et suiv.; Isti Clanak u časopisu Kirjath Sepher, T. XXX, fasc. 3—4, 
440—444, Jerusalem 1955 na hebrejskom, sa tri reprodukcije. ' 

sa) JI. B. CTfOSlmqb, Cepncxoe oru/manu casi-mx M'bCTb HpaBocmaBi—ibiii 
mmecmncxuiá cčorpHu—Kb. T. V. Bbm. 2 ; S. Matić, Još Jedno »Opisaruje 
Jerusalima“. Prilozi za književnost, jezik, istoriju i folklor. Knj. XIV, sv. 1—2. 
1934, 181; Isti, Opis rukopisa Narodne biblioteke, Pasebna isdania Srpske 
akademije nauka, knj. CXCI. Odeljenie literature ,- iezika, 1952, 164, br. 
208(916). 

59) Lj. Stojanović: Op. cit. II, 14, "br. 2156; 25, br. 2116; 29, br. 2243. _ 
60) I. Ruvavac: O humskim episkopima : hercegovačkim mitropolit!- 

ma do godine 1766. — Mostar 1901, 27 i dalje; V. Skarić: Op. cit. 30 i dalje; 
V. Corović: Bosansko-hercegovačka pisma. —— Glasnik Zem. Muzeja u Bosni 
i Herzegovini, XXII, 1910, 507—509; M. Filipović: Stari srpski zapisi iz seve- 
roistočne Bosne. —— Spomenik 99, 1950, 66. 67, V. Skarić, Op. cit. 39, 134. 

61) V. Skarić: Op. cit. 39. 
62) Lj. Stojanović: Op. cit. II, br. 2610; 2794. 
63) V Skarić: Op. cit. 39. 
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ornamentalni motivi karakteristični za islamske rukopise, predstavlja- 
jući vizantijsko—islamsku simbiozu. 

Iluminacija ovih rukopisa se naročito ističe finoćom i precizno- 
šću izrade, a obilna upotreba zlata doprinosi utisku raskoši i sjaja. 

Naknadno izrađeni crteži Hrista, Arsenija arhiepiskopa srpskog 
i verovatno Vasilija velikog, možda su rađeni u Srbiji, gde se rukopis 
Univerzitetske biblioteke nalazio neko vreme. 

Rađeni u vreme intenzivne štamparske delatnosti ovi rukopisi 
spadaju u poslednje zanimljive primere delatnosti naših starih kali- 
grafa i iluminatora. 

R E S U M E  

QUELQUES MANUSCRITS TRANSCRITS ET ENLUMINES A SARAJEVO 
AU DEBUT DU XVIII SIECLE 

Dans l'évolution de l'histoire des lettres des Slaves du Sud une place 
a part appartient aux manuscrits transcrits en Bosnie et en Herzegovine. 
l'eu de ces manuscrits nous ont été conservés mais ils se distinguent des 
autres manuscrits serbes par leur paléographie et spécialement par leur 
cnluminure. Dans l'évolution de l'enluminure de ces manuscrits on peut 
ttistinguer plusieurs groupes. 

Les plus anciens manuscrits enlumine's sont ceux du XIII—XV siecle. 
lls sont représentés par plusieurs manuscrits fort intéréssants. Quoi qu'on 
puisse y distinguer plusieurs variantes, ils accusent presque tous l'influence 
de l'art occidental. _ 

Relativement peu connue est l' enluminure des manuscrits transcrits 
en Bosnie et en Herzegovine a l'époque turque, mais ceux que neus con- 
naissons démontrent des rapports avec l'enlummure des manuscrits trans- 
crits en Serbie au temps du patriarche Pajsije. 

Tandis que dans ces époque antéreieures ont existé en Bosnie et en 
Herzegovine ptusieurs centres culturels, aux XVII et XVIII siecles Sara- 
jevo devient un centre important de notre vie religieuse et intellectuelle. 
Autour de la communauté serbe orthodoxe se réunissent les intellectuels 
de sorte qu'on peut constater une forte activite' religieuse et éducative. On 
construit'des églises et on fait pour elles les objets de culte ne'cessaires. Un 
des aspects de l'activité intellectuelle est“ la transcription des manuscrits. 
De la courte période du début du XVIII siecle nous connaissons sept ma- 
nuscrits transcrits a Sarajevo. 

Le plus ancien d'entre eux était un fragment de l' an 1702 qui se trou— 
vait a la Bibliotheque Nationale de Beograd, sous le Na 525. Il a été brillé 
pendant le bombardement du 6 avril 1941. Le second manuscrit est le livre 
d'officiant des Archives de l'Academie serbe des sciences et des arts, Na 296 
de l'an 1712. Le troisieme manuscrit est un Eucholloge de l'ancienne Biblio- 
théque Nationale de Beograd. Na 172 de l'an 1713. Le quatrieme manuscrit 
contient les Miracles de la Vierge. Il est de l'an 1714 et est consigné dans 
les Archives de l'Academie serbe des sciences et des arts sous le Na 264. 
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Le cinquiéme manuscrit est le Bogorodičnik (livre de la Vierge) de l'an 1715 
dans la collection Gilferding de Leningrad, Na 45. Le sixiéme, manuscrit est 
le livre d'officiant de l'an 1716 consigné dans la bibliothéque de la Patria-. 
chie de Beograd, R. 55. Le septiéme manuscrit est le livre d'officiant de la 
Bibliotheque universitaire de Beograd, Pc 25. 

Ces manuscrits contiennent des enluminures dans le style des. anciens 
manuscrits serbes, ainsi que de nouveaux motifs ornementaux et des mini. 
atures intéréssantes. L'enluminure de cinq de ces manuscrits est sans dome 
l'oeuvre du méme miniaturiste et quatre de ces manuscrits sont transcrit' 
par le méme calligraphe, qui est vraisemblablement Hadji Gavro dont le 
nom est mentionné dans le manuscrit Na 172 de l'ancienne Bibliothéque 
Nationale de Beograd. Dans un manuscrit de l'an 1662. consigné dans la 
Bibliotheque nationale e t  universitaire de Jerusalem se trouve la premiere 
mention du meme calligraphe. 

Ces quelques manuscrits nous donncnt un des aspects de l'activité 
culturellc a Sarajevo au dc'butndu XVIII siecle, quand l.i est devenu un 
centre important de la vie religteuse et intellectuellc. 
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